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LOOGENAAR, 



B L Y S P E L 



De laatfte Druk. 




BydcErfg: van J: Lescailje, op de Middelden, 
naaft de V ifchmarkt , 1699. 
Met nivilcgic. 
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Aan Mevrouw , 
■1 MEVROUW 

Qnna van hoorn. 

fT GEMAALINNE 

van (Jen Ecdelen , Grootaclubaaj cn Heer , 
M Y N HEER 

KORNELIS van VLOOSWYK, 

Heer van Vlooswyk , Diemerbroek , 
Paapekoop, ^c. 

BURGEMEESTER en RAAD 
der Stad Amfteldam. 




E V R O U W, 

Een l^'reemdeling , die z.ich de gnnji 
uwer befchermtng allerminfi waardig 
kend , durft z.ich hier , in aller ootmoed , neder» 
werpen voor uwe voeten , o/» U E. die af te 
WÊk fmeek^n. 't Is een L o o G E N A A R , die in 
Spanjcn gehoor en z.jnde , en P^rinnkryk doorreijl heb' 

A 2 bende 

r 
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IhLu oeweeft, dit h» m hmmadh<nge n^ 

mLr ^elf humca,gyUgcha^ra haf,, omM 
Zndov/r efchccfo., M....r ''Jf'f^''"J'^/PZl 

tZrdT, L 'oxg »>" 

Tcn "ich met el Dnitfche mam verz.en , zjne woon- 1 
pZu Z dc« Haag aan 't Haf ge.cmen , en m 
tZJds^s reden en -^den gev.rmd, o, 
tydenlnJrUngenhehaaglyker tezfn. ^"^ 

riet op llraat dnrven vertrouwen^ z.onder onder a 
l u/el n van U E. jchml te moogen gaan, al 
Je ^ der Franfche taal K«'"l'S> ^-P' 

J vatten X» h noch ergen' koetert en krom 
?JJ; en,vaneendoor^ich,igoordeel z.,nde, twelk 
Tl L attyds het foede zyne rechte waardf toe 
"Ct ::^taadefhoeUoLgeH^ActU^ 

Zei mt'letd word, ^al h"»'\'"'f"',Zfltt 
Zn Z eranfche aartighe.d en f.erMetd afwykt 

helft. En^fihoonhy^ry/ 



i 
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\fYAaijigheid ontleent van een ondeugd , die de gan- 
i fche Waereld haat , en hem alle geluk onwaardig 
maakt , z.o heeft hy echter gewaand , d<xt het genoeg 
tvat , zjch te bepronken met den luiflcr van uwen 
Naam^ om hy den Necderl anders in grootachting te 
raaken , en door den beugel te moogen voor een door- 
i luchtig minnaar van de nieuwe fnof. Wat my be- 
I langt , van hoe roekeloos een veriuaandheid hy in dit 
* overd%i^aafch beflaan fchynt verrukt te Ti/orden ; 'tbe- 
i roHwd my echter niet , hem zulks ingcftoken te hebben : 
< vermits^ indien uwe goedgunfltghcid tot de Z^tng- 
I godinnen , en den gcenen , die haar hetltgdom vie- 
1 ren , hem cenigzjns verlof geeft , om z,o (*anz,ienlyk een 
\ fchmlplaats te verkiezen , hy daar na toe z.yne toevlugt 
"\ niet neemenkan ^ z.onder met eenen aan U E. de eer ' 
i biedige aanbiedingen van myne dienji vaardige ge- 
1 vegenhetd t*haarw aarts op tc draagen; en my ult,o 
'i geleegenheid te V€rfchajjen , U E te danken 
voor die overdaadige gunjl , dte onz^en Tooneelzang' 
\ godinnen zo vaak^gefchied ts door de eer van haare 
1 tegemvoordigheid ; en te kennen geeven de diepe 
! voetftappen van erkentenis , en dien llwill ikheid j die 
'J UE. weldaadige goedertierenheid , rny voor eeni- 
ge jaar en in geringe z^aaken gebleeken ^ in myn 
1 dankbaar gemoed z.o leevendig ingectfl heeft , dat 
\ daar uit jint nooit de geheugenis van aan U E. ver- 
i T^^iJ^ genveeken is. Ik^ had U E. tot teke?t 

\ myner dankfehuldigheid iet deftigers , daar myne 
Zanggodin noch mede :::^i'.ingcr gaat ^ toegedacht'^ 
rrtaar^ dat noch niet voldraagen zyndcy en over- 
weegende dat z,o uitfleekend een geef 5 als Kor- 

A ^ ' neillc, 



neille , z,yn brein an dit hkwerks^ om het op het 
Fran/che Tooyicel te voeren , te koft gelegd had^ 
de: en deszelFs inhoud zo aarüg, zo wel be- 
leid, en boven maatengeeftig, oordeeld , foy 
fchryft, niets in Spaanfch , dat hem bet ver- 
noegd heeft , gezien , cn dikwyls gewenfcht 
te hebben, de twee fraaifte Hukken, die hy ge- 
maakt hectt. tegeevcn, de Dichter hier van 
^eweeiltezynj hebik.my laatenvoorflaan , dat het 
door mynevertaalwgz.0 mismaakt met hnde gewor- 
denuny dat daar tn mets overgebleeven z.oude wee- 
zen , waardoor het eemgz^ins waardig was , on^ uwen 
Naam op^t voorhoofd tc voeren; en meteenen, tge- 
duld van myn verpltgt gemoed ten ctnde gerekt 
t.ynde, met langer konnenopfchorten , U E. bekend 
umaakcndc blaakende dr^ftvAnmyndan'^aarhart; 
hoopende , dat U E. ztch z.al verwaardigen met 
ooflu^krna te anvaarden , 'tgeen ^1, met een diepe eer- 
hudems^m oberen. Bn zieker deez^emynehoop ts met 
alleen niet vruchteloos gcwecft , maar zelfs van uwe 
^ryvofiige , en gocdaartige beleefdheid verre over- 
trln ; als dieLr geen d^iflere tekenen meermaals 
heeft laaten merken t dat in dez^e ojjerhande van 
Jn erkennend , en dien lïfchuUüg hart geen mif- 
noemen , maar eenig behaagen gefchept , en z.c 
mef goedgunjlige oogen heeft verwaardigd aan tc 
^un Het welk mj op nieuws vrym.oedighcid tnden 
boeLemgcflookenheefc,omdez.enrreemdehng , dien 
ik zyn Franfche Mcefter op h fpoorvolgende , een 
wanl^altigUd ( namently'^ den Perfoon van den 
Lmffchen Edelman ) afgez^et heb , en cp z^eer^jH 



I 
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E der deen rprcth"^ ■voor de mede maal, mdauwe 
I iede lÜ, Nederland door u '-''^-f ^ ' 
I. ^» ui weder indachtig te maake«, dat ,k noch 
f^^e welfde ben , dien U E. voor dez.en vergund 
-lëc' heeft y dat zjoh noemen mogt ^ 



MEVROUW, 



Onderdaanigfte, Vcrpligtfte, ca 
Toegenecgcnftc Dienaar , 



L. M P ï t K. 



A 4 
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C O P Y E 

Van de 

PRIVILEGIE. 



DE Ststea van Holland ende Wcftvrieshnd , doen te weten. Alfo 
Jns vertoont is by de tegenwoordige Regenten van de Schouw - 
Durgluot Amftcrdam. Dat ly Supplianten !edc|-c eemge Jaren 
heiwacrts met hunpe goede vrinden hadden gemaektcn ten I oonele 
geyoett verfchciden Wercken . foovan Treuripeclen , Blylpeelenen 
Kluchten, wekltc fy lieden nu geeme met den druck gemeen wilden 
maecken , doch gemerkt dat aeie wercken door het nadruckcn van 
puderen, veel van hacr Juyfter , foo in Tael als Spelkonft louden 
konden tc verlielen , endc alfoo fy Supplimten hen beroott iouden 
Hen van hun byfonder oogwit om de Nederduytlche Tael en de 
Dichtkonft voort te fetten, foo ronden fy hen gcnootfaekt, om daet 
innetcvoorficn, ende hen tekeeren tot Ons, onderdanige verlocc- 
kcnde, dat wy omme redenen voorlz.. de Supph.nten gelic!dcn te 
verlenen oatoy ofte Priaicgic, omme alle hunne wercken rcetsgc» 
maeckt ende noch in 't licnt tc brengen, dentytvan vyttien Jaren 
ollcen temogen drucken en verkopen ofdocndrucken en verkopen, 
met verbot van alle andere op (eeckcrehoogepeenedaertoe by Ons 
te Ttellen endc voorts In communi tbnna. Soo IS 't , dat Wy, de Zake 
en 't Verfoek vooriz. ovcrgemerkt hebbende , ende genegen welen- 
de ter bede van de Supplianten , uyiOnfe rechte wetenfchap. Sou- 
veraine Magt en Authoritevt defelve Supplianten geconlenteett , 
ceaccordeert endc geofttovcert hebben , con(entcren , accorderen 
cndeoaroycienmitsderen.'datfygeduurendedentytvanvyftieuccrlt 
-achtereenvolgende jaren de voor<x. weiken die reeds gedrukt zyn, 
ende die van tyt tot tyt door haer gemaekt ende in 't ligt gcbngt lullen 
werden. Binnen den voorfz. Onfen Lande alleen fulleu mogen druk» 
ken. doen drukken , uvtgevcu en verkopen. Veibiedende dacrom 
allen ende cenen vegelvken defelve weiken naer te drukken otte elders 
naer gedrukt binnen, den (elve Onfen Lande te brengen, uyt tc geven 
ofte tc verkopen, op de verbeurte van alle de naargedrukte, ingebrachte 
ofte verkogte Exemplaren, ende een boete van drie hondert guldens 
daer en boven te verbeuren, tc appliceren een derde part voorden 
Officier die de calingc doen lal . een derde- part voor den Armen det 
plaetfc daet het cafus voorvallea fal , ende het refterendc derde part 
voor de Supplianten, Alles i« diCn verftande , d. t Wy de Supplianten 
met defenOnienOaroye alleen willende gratiriceren tot veri.oedingc 
van hare Ichade door het nadruckcn van de vooilz. werken . daer door 
in «^cenige declc vciiaan , den Inhoude van dien ic Authorilcren, otrc 



te avouëtcn . endc retl min de felve ondct Onfe pr?teft«« 
fcherSë éenig meerder credu. a.^ S"''"'"' 
m "r dè fupXnte , in cas dan in ycts onbehoorlvkx louac n.ogcn 
^^flv^reo a le netfèlvetot Laten hftefullen gehouden >.cun te ver - 
amw?otdên nde wel expreffelvk begerende . d.t by ald en 

fv defc Onlen Oftrovc voor dc felve Werken fullen vvü eij ftcUca. 
diet !n«negeabbrevieetde ofte gecontraheerde mem.e Udlen n.o- 
«n makf t : lemner cehonden fuUen v.e(cn , het -e Ottro) in t ge- 
KclTnde onder ec; ige Omiflied-.nr voor re drukken o te te doen 
d uckcn cnded.t ü gehouden ulknzvn een E..ennl«er r.n alle dc 
Joörfz Verken , gebonden cnJe vvel gccondiiioncerr te brengen rn dc 
iÏÏo e' cq von On(c Uni^erGtevt loi Leyden, ende daer van bclM.or- 
ïyKdoenSl Üen. Alles op peene v.n het jan d.n te verl.eten 
■Endeter.evndedeSuppr-aotc delen Onlen coi.fente Ottiove n^og^a 
iiüe ten Tiu'r bel.ooren : Laft en wy ollen cr.dc ecncn yegeh ken dic 
pnetenalsiuar Sunplinnte van den i.il:pude v.-n defea 

d^InTteT fgèdogen\ run^^^^^^^^ 

fcrende a iXleaenr^^ Gedaan in den H . ge onder Onlen 

?rooten Zece e hier aan doen hang-n, den xix. Septen.bet m tj.ex 
onfo Hce^efen Zaligmakers duy leut les hondert vrer- etr-tacht.g. 

G. F A G E L. 

Ter Ordonnantie van de Staten 
SIMON van BE AU MO N T. 



II 
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I 



AAN DEN 
L E E Z E R. 

L, wie bcluft is gceftig te zien liegen , 
^£n Vader, Juffers, Vriend, en Knecht bedriegen , 
Doorleei' den Loogenaar : 
Maar laat zich , om hem naar 
Te volgen , nooit bekooren ; 
't En zy hy zeker weet' , 
Dat onder een Planeet 
Hy met hem is gcbooren, 



VERTOONERS. 

Geeraard, Vader van Roemer. 

Roemer, Zoon van Geeraard. 

Henrik , Vriend van Roemer,en Vrij er van Willemyne 

Eelhard, Vriend van Roemer en Henrik. 

Willctm'nc , V r)'ftcr van Henrik. 

Adelgonde, Nicht van Willemyne. 

Klaare , Volgmaagd van Willemyne. 

Beelie , Meid van Adelgondc- 

Lekker, Knecht van Roemer. 

Dirk, Knecht van Henrik. 

Het Toonecl is ni den Haag, 
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i DE 

L OOGENAAR. 

B L Y S P E L, 



EERST EHAN DELING. 
EERSTE TOONEEL. 

Roemer , Lekker. 
Roe 'ky#(V^ EbcindclykdcnRök gclaatcn om den 

Degen, 

En van mvn' Vader 'tgeen, daar ikna 
:^(^,^ Hond, vcrkrcegen; 

Dies V eet IK al 't gefnor der Rechten nu den fchop , 
Enfchikmy, namyu7.in, dusopzynKiygsniaiisop 
Maar, wylwy ons alleen hiei onder t loot der linden 
Vun^tHaagfch Voorhout, 't vermaak desadeldoms, 

bevinden, ^ , , , , j i 

Zeffcens, hoe paft my toch da Ridderlyk gewaad ? 

Dit weeïen,xweemt het oolc noch na myn ouden itaat? 

Want mits , wanneer me in't School moet op lyn lel- 

fcn letten, 

Niet kan lyn aandicht na de mode leercn zetten : 
Zo vrees ik.... LeX-.Vreesniet,Heer;want,naik ubevm, 
Zult gy al 't vrouwvolk hier ontlleekcn met uw mm. 
Dit aanzicht, dit gelaat is ganlch van 't School ver- 
wilderd, , U J 
Ën nooit wierdBartolus, gclykalsgy, gefchilderd. 
Gy fchynt een Jonker van veel jaar , met van vaiictaag. 
Maar,Hcer, met oorloi;iioe behaagd ü toch den Haag ^ 
Roem. 'k Heb hier een xoete kichf, die wetten wreed be- 
vonden, j . 
Die, onder leerens Ichyn, my hier van daan verzonderi. 
Doch gy, dicn't luk hiet fttcds te blyven heeft vergund. 
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11 DE LOOGENAAR, 

En, hoemenhierallecfd, dies beter weeten kund; 
Zeg my eens, hoe men hier het vrouwvolk moet han- 
teeren? 

tek. Dit is (gelyk dat zelf de braave Geeften leeren) 
De braaflie zorg, die eerft bevangt een braaf gemoed. 
Maar, Heer , die luft uw maag al vry vroeg open doet : 
Gy kwamt eerft gillVen laat vanLeuven t'huis,en rccde 
Verveeld het u dcez' dag met ftil zyn te beftcedcn ; 
Uw geeft zoekt voort ai werk, en ftof van min begeert , 
En Ziet my voor een man aan in die konft volleerd , 
En die dat water heeft méér , al s gemeen , bevaarcn , 
Om u , als Stuurman , al de llreeken te verklaaren. 
Wel aan dan , om begin te maaken van myn leer , 
Zytgy wat mild? Ik ben niet gierig. I^^, Dit 's, 
myn Heer , 

Een groot geheim in min, aan weinigen gcgecvcn, 
En 't welk in 't vrijen baard een achting van wel leeven: 
Maar 't moet met aartigheid zyn in het werkgefteld, 
Of anders is 't vergeefs verfpillen moeite en geld. 
De een geeft met voller hand, en zal geen dank be- 
haalen: 

Een ander bied een gaaf, daar niemand na zal taaien : 
Een derde paft zyn gift niet na geleegenheid 
Vantyd, perfoon, en plaats, en word dies afgezeid: 
Een grove loer zomtyds de milde broer wil fpeelen 
Byzyn'mceftres, en fchynt een aalmoes uit te decicn. 
Dus krygt men haat Voor min, en gunft in ongunft 
keerd. 

Want elk de wys der gaaf meêr als de gaaf waardcerd. 
Roem. Laat daar die lompen, die gy dus weet uit te maa- 
ken. 

En zeg my; kendgy ook de Juffers, die ons naaken.^ 
Lek. Neen, Heer, zo pril een goed, en koftlyk van ge- 
waad. 

Was nooit fpek voor myn bek, of lieden van myn' ftaat: 
'tWord lichtclyk nochtans, zo gy't begeerd, verno- 
men. 

Roem. 



B L Y S P E L. 13 
Roem. En ]\OQ}Lck.V>) dc Lakcy ïal ik 't te wccten komen. 
kocm.}\/ï.cc\\ó. gy,dut hy 't u wel zal /eggen? Lek. Zeker ja; 
*t Is een Lokey , niy n Heer , dat volkje wenlclu 'er na. 

TWEEDE T©ONEEL. 

Roemer., H'illcmync^ Adclgondc, Klaare., Lekker. 

mistrtidtndt , tn in 't valltn z,yndt, 
Ey my ! Roem. haar bydc bnndzryptnde. 

Dit ongeluk fchaft my op 't onvooi zienflc 
Bekwaame (lond, Mevrouw, om u deez' kleene dienÜc 
Te doen, en helt my tot myn hooglt geluk, door dien 
't My Ichatt gelegenheid , om u de hand te biên. 
Hl/. Van deez' geleegenheid kundgy niet veel verwach- 
ten, 

En dit armhartig luk verdiend niet , dat men 't achte. 
Roe. *t Is waar, de ganfche dank daar voor heb ik 't geval 
Tc wyten; myn beleid en lorg heeft niet met al 
Daar toe gedaan , noch uw begeert' daar in beflootcn ; 
Zo dat het zoet , terftond by my daar van genooten , 
Verdwynd door die gedachte, en laat my als voorheen : 
Mits eind'lyk toch dit luk gewceft zou zyn met reen 
Aan myne onwaardige verdienden afgcllagen. 
fVil. Verlieil het, Heer, zo haaft het geen u kolt beluagcn , 
Zo wil ik wederom zyn tegeiis u gezind , 
En houd voor zeker , dat men meer geluks bevind 
In onverdiend bezit, en acht , dat hem betoond word 
Meer gunlt envriendfchap, diebefchonken, dan be- 
loond word. 
Een kleene gaaf is méér , dan groote ekentenis , 
Wiens dienll vergolden word , krygt 't geen hy waardig 
is, (gerd; 
Men koopt verdiende gunll, al word zy welgcwei- 
Daar anders 't luk , hoe min verdiend , hoe hooger llci- 
gerd. 

En ons vaak zonder moeite aan goed deelachtig maakt, 
Waar toe men door verdienft ter naauwcr nood ge- 
raakt. 

Roem. 
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,4 DELOOGENAAR, 

Roem.Dcnk ook n!et,dat my ooit tal koomcn in dc zinnen, 
Zo groot een giinll door myn verdienllen te gewinnen : 
Met meerder onderlchcid erken ik haar waardy, 
En deez' verliefde 'Aierv'ind meer geluks in my , 
Hoe minder myn' verdienlle en waardedaar toe fteige- 

ren; (geren;; 
Men heeft het my met recht en reen fteeds konnen wei- 
En 70 dit hart noch mort, terwyl het dat geniet , 
't Klaagt over 't ongeluk van zyn geluk , 't welk niet 
Uwwü, maar het geval myn min heeft willen gon- 

nen. 

Zeer weinig is het, dat zich vergenoegen komien 
De minnaars in een giinlt , hun buiten wil gefchicd ; 
Hun wd gegeoven , doch de meening is 'er met : 
Want wyl het meenen Hechts het geeven geeft lyn 
w Hcir dc (den. 
Zal zonder 't meenen fluks het van die waarde^^ntaar- 
Bezef hier uit , wat gunlt myn liefde kan gefchiên , 
Van eeiie, die de hand, en niet het hart wil biên : 
Ik houde, ik raakze ; maar dit raaken mag niet muaken, 
Indien ik by de hand het hart ook niet kan raaken. 
mi. De minnevlam, myn Heer, daar gy van fpreekt, 
fchvntvreemd 
Aan haar, die nu daar van flcchts dceerlk vonk ver- 

necmd; 

En is uw hart dus in een oogenblik aan t blaaken , 
Het myii' kolt nimmer noch zo ras aan brand geraa- 
Maar moogelyk, nu ik ze weet , zal licht daar in (ken: 
De Tyd bereiden plaats voor een'ge wedermin . 
Erken intullchen , dat gy onrecht hebt te lilaagen , 
Dat op uw brand ik eer geen acht en heb gejlagen, 
Die my was onbekend. Roem. Dit wyt ik 't ongeluk , 
Dat my üeeds heeft geplaagt mettegenfpoed en druk , 
Sint ik ('t is nu een jaar ) de Duitfche kryg het vaaren ; 
Van die tyd af al, heb ik dm uw deur gaan waaren , 
En u in hofen kerk, en waar men Jutters ziet . 

Gezocht, en vaak vereerd met mcaiig avondlied, 



f) L Y S P E L. 15 

En nooit, dan nu alleen , eelecgenhcid gevonden , 
Om eenmaal u dcii brand myns harten ic verkonden. 

ff/7. Gy xyt in Duitsland dan , en in de kryg gcweeft ? 

Roem. Daar wierd ik lang, gelyk een donderdag, ge- 
vreefd. 

Lek. éan een z,y. Wat maakt hy haar al wys ! Roem. En iiiiu- 
mer wierd daar 2ege 
In veldllag van belang by 't Sweedfche heir verkregen, 
Daar dcie ontïichbre hand , en dit manhaft geweer 
Niet tegenwoordig was, en had zyn deel aan de eer.- 
Ja , de Koeranten zelf begoften op het lefte 

My... Lekk. %iitmer by de mouw trtkj^tnde, 

Gy vertind u, Heer, en praat ganfch buiten weden. 
Roem. Zwyg. Lek. 'k Zeg, gy reeveld, of...^öe.Hou fmoel, 
eer ik *tu leer. 

Lek. Gy waart te Leuven, of de Drommel haal my , Heer, 
En kwamt op gifteren heel laat in *s Graaveuhaage. 

Roem. Tf^tnsLtik,fr. 

Rabauwt, 7wyg ftil, of 't 2al hier euvel met u daagen. 

Ttgen> TVilUmynt. 

Ik heb, gelyk ik zeg , veel roems daar ingelegt , 
En moogelyk word zy hier ook verbreid met recht. 

Wil. Wie heeft u van lo braaf een oefFening getoogen ? 

Roe. Het lodderlyk gelonk van uw* betov' rende oogen, 
Het welk ik de eerfte maal voorleeden herfd: vernam, 
Als ik hier in den Haag my wat verluchten kwam. 
Myn hart befprongen van zo onweêrftaanbre fchichten, 
Hoe onverfaagd van moed , moed zwichten voor die 
lichten. 

'tBeveeleninhetheir,''t verwinnen in 't gevecht. 
Zeeg' boogen t'myner cere en glorie opgerecht, 
En al de fierheên , die myn grootfche 7 iel bezaaten, 
Heb ik, alleen om u te dienen, vaaren laaten. 

Kla. Tt^emWillfmjm z.acb)ts. 

Mevrouw, zyt op uw hoed' , HeerHcnrik naderd. 
m/.Heer, 

Met uw. verlof, wy gaan , en hoorcn namaals méér : 
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,6 DELOOGENAAR, 
Vaarwel. Roem.HoCj ïalzohaaftmy al mvn luk ver- 

iVil. De t) d Itaat ons niet toe, hier langer tc (laan praaten : 
En , fchoon ik groot vermaak fchep , Heer , ui uw ge- 
Zy wil voor deeze maal, dat ik terftond vertrek. ( fprek, 

Roem. Geef ondcrwyl verlofaan my n' verliefde zinnen , | 
Uwfchüoniicid, die myn ziel beheerfcht , te moogcïl - 
minnen. 

ml. Die minnen wil , en hoe men minnen moet verltaat , 
By niemand om verlof, dan by zich zeiven, gaat. 

DERDE TOONEEL. 

Roemer^ Lekker. 

^ö^. \7Olg, Lekker. 

Lek. V 't Hoeft niet,Heer, want, w^at men kan bekomen. 
Heb ik reeds uit den mond van de Lakey vernomen, 
De fchoonfte van de twee zyn V rouw was , na 'k ver- 
ftond , 

Zywoond hier aan den Berg, haar naam is Adelgond . 
Roem. Wat Berg? Lek. De Vy verberg, daar de and'rc 
woond beneven. 
Die hy nochtans niet wift haar rechte naam te geeven : 
Doch zo gy ook daar toe , myn Heer, nieuwsgier ig zyt , 
Ontfla u van die zorg, en laatze aan myne vlyt. 
Roem. Neen , Ikak die moeite : zy, die met my heeft ge- 
fproken. 

Die , door haar tovertaal , my heeft de ziel ont ftoken 
Met heete minnebrand , is wiiT'lyk Adelgond' : 
Haar fchoont beveftigt , en nryn hart het my verkond. 

Lek. Zo myn gevoelen mogt het uwe weederilreeven. 
Ik zou aan de andere dc prys van fchoonheid geeven. 

Roem. Wie ! haar, die al die tyd v/as ftom , gely^k een fteen, 
En niet een woord en bragt te pas in onze reen ? 

Lek. O ! als een vrouw de gaaf heeft van te konnen zwy- 
gen , 

Bezit zy deugden, die 't gemeen te boven ftygen : 



B L Y S P E L. 17 

Zy is een konfljuweel , dat naauw gevonden word, 
Ja, nocmzc een wondcrwcrk,gy doet haar noch te kort. 
Ik heb, in deeze ftaat , geen keur noch van beminde , 
En voel ik prikkeling , ik Jieem 2e, die ik vinde : 
Een zwygfter heeft nochtans natuurelyk by my 
Zo veel voor uit, en in myn hart zo veel waardy , 
Dat , fchüon al had ze een lyf , geboclicheld en geboo- 
gen, 

Tw^ee fcherpe kaakcn , een breed voorhoofd , twee 

fcheeleoogen, 
Een neus, plat, alsecnfchol, een kromme keevirkin, 
Zy droeg wis weg de prys van fchoonheid in myn zin. 
Des houd ik 't voor gewis , en 't kan niet anders weezen. 
De naam van Adelgond komt niemand toe, dan deeze , 
Een andere aan uw Lief: zy, die zich van 'tgefprek 
Onthield, was, Hcer,dcfchoonlle, ofhoudmyvoor 
een gek. 

Roem. 'k Geloof u Zonder eed , en alle die bravaden 

Maar , zie de waardlle v an myne oude kameraaden , 
Zy fchynen in gelaat verbaalt, en ganfch ontzet. 

VIERDE TOONEEL. 

Roemer.^ Henriks, Keihard^ Lekker. 
Eelh. Ttgtn Henrik. 

HOe! in de groente zang, verzeld met een ban- 
ket? 

He/tr. Ttgtn Ew/»/iri. Banket met zang. 
^Eelh. TtgtnHtnriK, Eu gift'rcn laat ? 

Henr. jtgtn Etihard. Omtrent ten achte, 

Eelh. TtgenHtnrik. Schoon ? 

He77r. Ttgtn E$ihsrd. Heerlyk. 

Relh. Ttgtniitnrtk. Envanwic? 

Henr. Tegen EtiharJ. Dat is 't , daar ik natrachte, 

Datwiftikgaern. 
Roem. lUn beiden graettnde. Myn vrcugd , dat ik u wcdcrom 
In welftandzie, is groot. Henr. Myn Heer, zytwellc - 



kom. 



B 



Re?v^ 



A 
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DELOOGENAAR, 

Roem. Ben licht wat onbeleefd gevallen in uw reden , 
Doch fchryf het toe de dritt van myn genegenheden , 
En \ vergenoegen, dat ik fchepte in u te zien . 

Eelb. By Vrienden, Heer, als wy, mag alle ding geichiên. 

Roem. Maar, waar van was 't gefprek > Hem. Van zek rc 
geeftigheden. 

Roem. Van vrijery? Henr'i Kon lyn RocmXY bid, vervolg 
uw reden , 

En ly beleefdelyk, dat myn nieuwsgierig hert 
Van deeze vrecmdigheid lyn deel gegeeven werd. 
Henr. Men heeft (7.0 gaat de fpraak ) onthaald met zang, 
enfpeelen 

Een 'zek're jiitier. Roem. In de groente? /i.?»r.lnlult- 
pricelen. , 
Roem. De koele lommer vaak ontllccxvi uc minnegloed. 
£f/i;.'t Gebeurt. Roem. En gUlcren by avond? iif??r. Al? 

het doet. , , , n , 

Roem. By donker zal de vlam op 't allerhelderft glooren: 
Het was de rechte tyd , en wel van pas gekooren . 
Dc Jufter, is zy fchoon ? Henr. Daar word zy voor ge- 

fchat , , ^5 

Bynavanydereen. /Jö^»?. En 't zingen, hoegingdat. 
HeJr. Zeer treft^'lyk. Roem. En miübhien verzellchapt met 

banketten? , , rr 1- ^ 

Her:r. Men zegtza Roem. Hcerlyk he ? En wel ge- 

fchikt in 't zetten. 
Roem. En u is onbewuft, van wie d t ganfche werk 

Is aangerecht ? Henr. Gy lacht? Roem. Ik lach, om dat 

ik merk, ., , , , j 

Dat cy verwonderd -syt, in 't geen ik heb bedreeven. 
H.«r. Hoegy?Wjaik. Hebt gy ureets tot min 

bececven? , ui^«^.- 

Roem. 'k Waar anders maar een lomp, een loer, een bloed,- 

hoe! Heer, , 
't Is reeds een maand geleC-n , dat ik van Leuven weer 
Ben in den Haag geweelt; doch om byzond re reden 
Zo ziet men over dag my zelden ftraat betreeden. 



1 
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B L Y S P E L 

De nacht ik onbekend heb in bcïock belteed 
Van dc eene en de and're : 20 

Lek. x.<tch)es tegen\«emer. Gy mifl: , ^ l , ^ngyWCCt 

Niet wat gyzcgt. 

Roem. ttgen Lekker. Hoii fmocl, Ctt ZO gy 

Lek. aanttnk^mt. 'k Biul van toorcn. 

Om dat ik 7.wygcn niuct , ca met als liegen hoeren. 
Eelh. 

Zie , hoe gelukkig dat van 7clfs, te deezêr ftond, 
U w meedevrijer u komt loopen in den mond- 

Roeï/l, weder h\ hm komende. 

Ik wil u , Ijccrcn^ als myii w aurdc Mci- lx.cü , 
Het ganlch beloop der zaak, van ituk tot Itiik, vertellen * 

V an dry KaroÜèn, dien \ by tyds was aangezeid 
Dat ons ter plaatze , daar 't banket valt wierd bereid^ 
Heen flecpen zouden, was 'er een verzien met liuiten 
En bas en veelen, en een andere met luiten . , 
En puik van Hemmen : wier zoetvleijende geneugt 
Het al lerdrc cfite hart zou prikkelen tot vreugd . 
De derde was de grootrte, en voerde myn Beminde ^ 
My, en dry Juftcrs, en noch zo veel van myn Vrinden . 
Deez' reedt voor uit , en wierd, terwyl de paerden traae^ 
De raden door het zand doen wentelen . geftaag , 
Nu onderweeg begroet van fluit , van bas en veelen , 
En dan weer toegejuicht van luiten en van keelen : 
Tot dat wy cindelyk ter plaats geraak en, daar 
't Belchooren was , de nacht, die reeds viel , ivct ^lka?r 
In volle vrolykheid , en weelde te verflyten 
Hier wierd in een prieel, omheiningd met tapyten , 
Die de Natuur van loof en zomergroente vlecht , 
Op onzer aankomft , ftraks de tafel aangerecht , 
En met veel keur van drank erifpyzen overlaadcn . 
WÊk Daar W7 terflond met luft onz' honger aan verzaaden ^ 
Terwyl de lucht dreunt,beurt om beurt,van fpel en zank^ 
En 't naafl- geboomte, en veld weergalmen op dien 
klank. 

Het maal gedaan , outfteekt men Vuurwerk , dat hy 
doiil^er. B i Mee 

I 
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3io DELOOGENAAR, 

Met zulk een fchittering van vlammen en geflonker , 
't Rondom geleegen land verlichte , dat het fcheen, 
Of al het hemel fch vuur van boven kwam beneên. 
Hier op , tot tydvcrdryf , verkoos men voort te danflen , 
Tot ons het Zonnelicht verrafte met zyn glanffen , 
Welk , had het my ontzien , of onze wenfch volbragt, 
't Had deeze nacht gerekt tot eene dubb'le nacht ; 
Maar zynde niet gezind, te volgen ons begecren, 
Bragt ons vermaak ten einde, en deed elk t huiswaarts 

keercn. 

licnr: Dit wondcrftuk ftelt ge ons bevalliglyk ten toon : 

De Haag, zo prcutfch als ze is,'er weinig zag zo Ichoon . 
Roem. 't Was zo wat heen; maar'tmoeftmyngaltendus 
genoegen ; 

Men overviel mv ; dus kolt ik 't niet anders voegen : 
Want zy , die op mynziel voerd opperheertchappy, 
My niet méér tyds gaf,- dan flechts van een uur , twee , 

Eelh. Maar de orde is echter fchoon, het toeftel boven 

maaten. , , 

Roem. 't Was, na de kortigheid der tyd ons toe wouw 

henr. Vaar wel, ik moet nu voort, tot op een ander tyd . 
Roem. Ik blyf uw dienaar. Eelh. Enwydc uwe 

£ J" ^li'^^'J^l'nnK. Gy kwelt u echter zonder reden ; 

De tekens fcheelen veel van deez' vermaaklykheden. 

En die, waar op uw Lief zou zyn te gad geweelt. 
Hen. te^,enEeih. Dc plaats ikmt ovcr ccn, CU t uur,en dat s 

'hetmceft. 
VYFDE TOONEEL. 

Roemer, Lekker. 
Lek, UEer, kan ik,zonderfchroom,unuterpreeken 

" k^yg^^^' Roem. 



I 
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B L V S P E L. 2ï 
Roem. Ik ftcl het in uw keur rc fprecken, ofte 2wygen : 
Maar, als 'er iemand is , zofpeeldcboknietwcêr. 
Lek. Tc rev'lcn, als gy Ipreckt, gebeurt u dat wel meer > 
Roem. Waar revelde ik > 2cg op. Lek. Zo noem ik, moet 
gy weeten, ' (heetcn: 

Het geen ik, waar 't gy niet myn Heer, 7 ou liegen 
'k Spreek met eerbiedigheid./^oi'w.Wel,bloed!I-t'X-.Dat 

word ik kwyt , 
Als ik u ïwetfen hoor van maaltyd en van ftryd. 
Gy kund ganlch buiten nood den oorelog hanteeren , 
En koll- en fchaaloos met de Jutiers banketteeren. 
Maar waarom over 't jaar uw wederkomfl: verdicht r 
Roem. Myn praat heeft beter val , myn brand geeft 
meerder licht. 

Lek. Waar mee brengt toch de kryg uw minnevlam te 
vooren ? 

Roem. Ünnooï'le ftreeken om de Juffers te bekooren ! 
Wanneer men dus begint : ''kWy aan uw fchoomghcid 
Een nieuw gekomen hart van de JJniverJiteit : 
Jndtengy hebt van doen de Wetten en Rubriken , 
Ik kan het Codex heel , :2^et alle de Authcntiken , 
Het oud en nieuw Djgejl ^ daar by't Jnjortiat ^ 
lV(7t Baldus daar van zegt , Accurs, enAlciat. (ken' 
Wat 7al zulk een verhaal ons by haar achtbaar maa- 
Wat zal men licht daar door ter harten in geraaken ! 
Een Paragraphenmun is een belachlyk knecht ! 
't Heeft vry een bcct'ren 'zwier te fpreeken van geveclit; 
Dat ganfch geheim beltaat Hechts in een weinig krai- 
lèn, 

Te liegen .i.uu.glyk, te vlucKcn v\cltepafïc, (baart, 
Tebraaken woord op woord, datfchriken aandacht 
Te zwetfen van Lambooy, Bannier, en Jan de Waard, 
TenoemenSlooten, w^eruitheemfche, en vreemde 
naamen, 

Hoe meer zy kwetfen 't oor,hoe zy ze mooijer raamen. 
Te hebben in den mond , Loopgraften, Storremkat , 
Borftwcering, Halvemaan, en nad'ring tot de Stad , 

Bj Hoi 



DE L O O G E N A A R, 

Hol over bol; dat zeid niet : zy liaan opgetoogen , 
En luiiVrcn met vermaak en aandacht na die loogen : 
En zulk een, onder gunft van zulk een handgebaar, 
Gaat voor doorluchtig , en verkrygt geloot by haar. 
hek. Gy maa^tzc wel wat w^ys,dic u gehoor gaan gceven 
Maar dceze kan 't verloop haart weeten van uw leeven 
Roem, Dan fla 'kal diep in 't hart, en zet haar licht ter 



neer » 



Daar door zal nooit ni> ramp onilpi uitcn, maar vctl 
Zo iemands byzyn ons ooit ongemak komt brouwen . 
Zal onderling verlland ik met haar kunnen houwen. 
Zie, Lekker, dat 's dc min gehandeld met verftand. 
Lek: Om niet te jokken , Heer " ü magtig door de 
mand. ' • : ' 

Maar nu eens \ an t Banket. Urgande of Melufinc 
Kolt zich nooit , op een fprong , zo heerelyk doen die- 
nen, 

Puf al haar tovcry , gy wind op ver de kans , 
Gy zoud een Feniks zyn in 't dichten van Romans. 
Mits gy den oorlog , en 't banket dus hebt in handen , 
Zou met der vaard uw volk doorreizen alle landen. 
En 't zou voor uw verftand geéii werk ^y"' P^^^^^^ 
praal 

Doorgaan*^ te mengen by 't gevaar van vuur en ftaal. 
Die hooge dichtfcls u zeer aardiglyk aanvallen. 
Kocm. My hift.die liiakkers van wat nieuws 20 dood tr 
kallen, 

En als 'er een komt , aic i durft voor lakten ftaan , 
Dat zyu verhaal my met verwond'ring zal bevaan ; 
Zo doe ik hem terftond zo vreemde dingen hooren. 
Dat hy ftaat, als een beeld, en gaapt met neus en ooren, 
Indien gy wift wi:t vreugd het my is , Lekker , als 
Die fnoevers hun gefnork weer haaien in hun hals ... 

Lek. Ik fchatze groot genoeg; maar eind'lyk deeze treken 
U zouden, eer gy 't gift , eens zuur op kunnen breeken 

Koe-f^i. Daar tegen dag en raad : maar dit vergeeflch ge- 



1 
li 
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B L Y S P E L. 23 
Bevorderd , na myn Lief, myn gang met ecnen ftap. 
Kom, volg mYna,cnlaut ons weder t'haarwaarts kc 
ren. 



kec- 



'k Zal u een and're wys wel haaft van Iccvcii iccicn. 

TWEEDE HANDELING. 

E E R ) L T O O N E E L. 
H'tUcmyti^ Geeraard , Klaare. 

IK tw7tfel niét, ofzyn waardy is overgroot ; 
Dcwyl hy is uw Zoon; maar hem ten bedgenoot 
Tc aanv aarden , door uw lof alleen daar toe bcl( 



ïen 



ce- 

(zen; 



Toond grootc graagheid om getrouwd te willen wee- 
Dat meer is, zyn bezoek en minnepligt te ontfa^n , 
En hem, als vrijer, in ons huis te woord te ftaan , (ken , 
Zo 't beurde,dat uw wenfch haar doel niet kwam te raa- 
Zou my ten fpot en praat van al de Wacreld maaken. 
Des fchafmy middel. Heer, waar door ik hem aan- 
fchouw , 

Bcvryd voor achterklap, cii iciuiulj^ naberouw. 



Geer 



^rro^^^ , 11'' n vnc, op recht en 



reden , 

Dies zal ik al myn vlyt tot uwe wenfch bellcedcn ; 
Te méér , wyl 't ons nu part te volgen uw geboon. 
Ik zal dan binnen 't uur hier weer i^n met myn Zoon , 
En hem zo iunge voor uw veuller ftal doen houwen , 
Dat gy van top tot teen hem maklyk zult befchouwen, 
En z ien , wie ik u tot gemaal heb toegelegd , 
En hoe't al waar is, wat ik van hem heb gezegd. 
Hy is van 'r Hoogcfchool cerft girt'rcn t'huis gekomen. 
Maar ruikt 'er ganfch niet na : ja 'k dnrf wel , zonder 

fchroomen , 
U zeggen, wat School icr hy ook mag zyn, dat gy 
Ten hove 'er weinig vind , die braaver zyn, als hy . 
Doch zelfs , als gy licm ziet , zult g}' hem daar voor hou-. 

wen. 

Mits hy mvn ecnigtte is, zoek ik hem uit te trouwen, 

B 4 En 
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24. DE l^OOGENAAR, 

En wenfch hem boven al te 7.icn in uw gebied. 
lyH. Gy eerd my hooglyks , door het bod, dat my gefchied . 
'k Zal u verwachten, Heer, met onverduldigheden , 
En min reeds door 't betrouw, dat ik heb op uw reden. 

TWEEDE TOONEEL. 

iVtllcmyne^ Klaar e. 

j^/^.Tr\Us zult gy hem dan zien, en buiten leliaiidc en 

J--' ichaa. 
rr//. Maar of ik hem dus zie, wat komt mydattcftaa? 
't Gezicht vertoond ons wel het uiterlyk, de leedcn ; 
Maar niet het innerlyk, de zeden en de reden : 
En ichoon in minnek eur het wxl de voortogt houd , 
Veel hangt hy iuin 't geluk , die g;inkh daar op ver- 
trouwd. 

Wie lecven wil in ruft , het oog niet moet mishaagen , 
"Men mag het wel voldoen , doch alles niet opdraagen, 
Het volgen , als het af, en niet als 't aan wil r^n , 
Maar onze liefde doen op vafter voeten gaan. 
De Huuw'lyksknoop, die, eens gelegd, niet is te ontbin- 
den, 

Zal , zo men 't niet belet , zeer d ik \vyls zaamen binden, 
Twee tegenftrydigc , het hecte met het koud , 
Het bitter met het zoet , het jonge met het oud. 
Dies woude ik, eer ik my hier in ga dieper fteeken , 
Hem kennen tot in 'thart. Kla. Wel laat hem u eens 
fpreeken. 

Wil. Maar zo Heer Hcnrik dan verneemt dit nieuw gevry, 
Verkeerd zyn minnebrand in brand van jaloezy. 

jfC/^.Wat raakt u Henrik,als gy Roemer komt te trouwen? 

ff ï/.'t Is my om 't eeven niet , of 'k hein verlieze ot houwe ; 
Want onz' beloofde trouw, tpt blulfching onzer vlam, 
Zou worden uitgevoerd, zo maar zyn Vader kwam. 
Twee jaaren heeft hy reeds ons:Huuw'lyk dus doen 
hangen , 

Danis het zwakheid, dan zyii'tzaaken van belangen, 

Dan 
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B L Y S P E L. 25 

Dah is dc weg niet goed door rtorm of regenvlaag , 
In *t eind , de goede IVLm konir niniiner in dcnHaag. 
'k Befluit hier uit, dat hy niets op hem kau verwerven, 
En'k heb geen hoofd, om van Üandvailigheid te der- 
ven. 

Elk oogenblik bcinoeid het loof der Maagdebloem , 
En met dejaaren gaat zy !• wyt haar glans en roem. 

Kla. Zo zoud gy Henrik om een ander laaten vaaren ? 

^Vil. Ikfchoüt hem op, als maar myn hart verzekerd 
waare, 

Dat het, in plaats van hem, een minnaar na myn zin 
Bekoord had, welkers vafte, en yverende min , 
Verdrietig van dus lang te hoopen en tc loopen , 
Door de Echteband in 't kort ons mogt te zaamen 
knoopen. 

Maar, buiten dat, ik ganfch daar toe niet ftemmen zal: 
Want Henrik onderwyl is meer , als niet met al ; 
Zy n Vader , hoe hy toeft, noch eindelyk kan koomen . 

Kia. Op datgy ,zondervoorzynjaloezy tcfchroomen, 
Moogt Roemer fpreeken nauw wil en welgeval , 
Heb ik een vond bedacht, die u behaagen zal . 
Uw Speelnoot Adelgond, noch vry van vrijerijen , 
Hoeft niet beducht te zyn voor vrij ers j aloezijen ; 
Zy fchry ve aan Roemer, dat hy aan haar venller ftil 
Verfchyn, als 't donker is, dat zy hem fpreeken wil. 
Hy, jong en luchtig, zal gewis niet achterlaaten (ten; 
Te koomen; daar gy dan zult methemkonnenpraa- 
Vermomd met haaren naam, bevryd voor kaak'lery. 
Voor Roemers achterdocht,enHenriksjaloczy. 

IViL Die vond is goed : zy zal ook om my tc gcry ven , 
Zeerlichtelyk, een woord vyf zes, aan Roemer fchry- 
ven. 

En ik boet dus myn lulh /^.Maar,zo my dimkt,is hy 't. 
Die flus u onderhiel in't bofch zo lang een tyd. ( den , 

IVil. Ach! Klaare , waar hy Hechts zo braaf van lyf en lee- 
Hoc lichf zou hy de fchoen uit Henriks voetpn treeden ! 

KJd. Spreek zacht, Mevrouw, hykomt. ffi/. In ongele- 
genheid. B s 
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i6 DE LOOGENx^AR. 
Ga voort byAdcIgondc, en doe, als'tisgeieid. 

DERDE TOONEEL. 

Willemyite^ Hem ik. 
HenrXJcJl\Vmyn\ ach ! Willcmvn! Lichtvaardi,Te,On- 
Handvol te! 

Wil. B^z,ichz.dven, Zou hy wel bündUngs ua dit nicuwc 
Huuw'lyktalkn? 
regmHnntK- Watfclin t p n^nnk >welwat baard u dit 

verdriet ? 

Hem. Wat icliort u,Hcnrik,hè? Ontrouwc,wcct gy t met" 

Vraag het uw hart, dat moeftc u reeds al overreden. 
mi. Ik bid u, fpreelc was zacht; mynV ader komt beneden 
Hem. Uw Vad' - 1 «^nitbcneén ! trouw loozc en vallchc 

Gy hebt geen Vader, na het fchynt, dan flechts by my . 

U it fpeclen vaaren.... 's nachts m/.Wcl/s nachts,uit 

fpcelen vaaren , 
Hoe zal 't hi-- lukken? Hem.^n dat onder tang en üiaa- 

' m/.En dan'?//c«r.Hoe!zonder fchaamt?m/.Wat fchaanit, 
Heer, en waarom ? 
Hem. Hoord gy die woorden , en word gy vanfchaamt 

niet Hom? 

ff/7. Stom worden, en door haar; wat hebben ïy voor 
krachten? , 

Hem. Gy hoort/e dan , en durft het ov'rig noch vcrwach- 
Hccft dan de fchaamte, Ecrloozc , op u geen vat , ten zy 
Ik 't al ondck? Wtl. Wat al ? Hem. Uw nieuwe vrijery. 

Wil. 'k WjI fterven zo ik iets kan vatten uit uw reden. 

Hem. Als ik 't u zeg, dan is 't myn Vader komt beneedcn : 
Dan weet gy 'er wel af ; de trek is fraai bedacht :^ 
Maar om met uwen Lanlt te danlièn al den nacht... 

ff/7. Wel word gy zot?/7t'W.lk ben al van die kwaal gence- 
Nu ik u beter ken, als ik wel deed voor deezen . (zen 
Wanneer gy in gedans , cn vrolyk handgebaar 
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B L Y S P L L 27 

Den ganfchen nacht vcrllyt , (ik fprcck van giftVen 
maar) 

Dan is het nict,fprcck zacht, myn Vader komt beneden. 
PVil. Hoe heb ik 't , Icheert gy my, of zyt gy buiten reden , 
■ Of droomd ^y>He»r. Neen, gy droomde niet,al was het 
nacht ; 

Kies op ccn ander tyd een Baas, wat meer bedacht , 
I Hy ging my zelfde zaak , van ftuk tot Huk, ontvouwen, 
|fF/7. Wie? Hettr. Roemer. W^//. Roemer .^fle»r. Ja; hoe 
flecht kan zy haar houwen. 

fVil. Indien ik hem ooit zag, of ooit iets heb gedaan 

He-^r. Zag ik daar effen niet zyn Vader van u gaan f> 
' Zwyg llü , Ondankb're , zwvg : gy zakt van kwaad in 
kwaader: (den Vader, 

's Nachts braft gy iiici a.u /ur.a , 's daags praat gy met 
fVil. Zyn Vader is van ou^ls een groot vriend van de myn'. 
Hefir. Hoe na mogt dat de Hof van uwe reden zyn ? 
Gy voeld u overftemd, en durft hct^ioch verzaaken > 
Wat is 'cr meer van dücn,om u ganfch itom te maaken? 
mi. Zo 'kweet, hoe dat /vn Zoon van weezen is.... 
HcKr. De nacht 
Was dicht met nevelen bezet, toen gy hem zagt ; 
Hy heeft u giH'ren niet met dry karolfen t'fpeelen 
Gereên , waarvan de twee , de darde met liaar kweelen 
Geleiden overweg : noch , onder fpel en zank, 
In 't koele groen onthaald met keur van fpys en drank: 
En als 'z^yn vuurwerk al 't geboomt rondom verlichte, 
En hebt gy hem niet^ens gekeeken in't gezichte : 
Gy hebt ook met hem niet gedanll den ganfchen nacht,^ 
Noch hem gezien, toen gy wierd weder c'huis gebragt. ' 
Is dit genoeg,laat fchaamte eens iet op v vcrmoogen. 
PVtl, 'k Zal my niet fchaamen, om't vertellen van een loo- 
gen. 

Hefir. Hoe ? ben ik dan ec ; 1 1 iul , of zot , of nesk van geeft ? 
ly'il- Daar 's iemand dicecn pots u fchuldig is geweelt ; 
Geloof my,Henrik. He^r. Neen, vergeefs zoekt gyver- 
fchooning. 
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28 DE LOOGENAAR, 

Ik weet uw flim bejag, en geef het zyii belooning ; 
Lief gy uw Roemer, en laat Henrik in zyn ruil , 
En blufch uw min tot my, de myne is al geblufcht. 
ff//. Heer,Henrik,noch een woord.H<?wr.UwVadcr komt 
beneden. 

ff//. Hy komt nocht hoord ons niet : kom, hoor maar na 
myn reden ; 
'k Heb tyds genoeg om u te helpen uit den dut. 

Heftr, Al uw gefmeek is wind, en al uw praat onnut , 
't En zy gy my terltond uw hand op trouw wilt geeven, 
En tot verzegeling dry kusjes daar bcnceven. 

ff/7. Om my te ontfchuldigen, u uit uw misverftand 
Te helpen, eilcht gy, watrH^^r.Dry kusjes, en uw hand 
Óptrouw.m7.Maar,Heer?//^»r.Benuit,en niet veel te- 
genreden. 

ff/7. Ik heb niet tyds genoeg; myn Vader komt beneden. 
VIERDETOONEEL. 

Henrik alUtn. 

Gx\, lach, nu 'ku verlies, vryom 
Myne ongelukken; 
Breek vry myn kluiiterboei aan ftukken , 
Waar door ik tot myn vryheid kom ; 
Ja maak vry , dat uw bccldnis raake 

Heel uit myn zin, 
En dan myn hart, in plaats van min, 
In gramichap blaake. 

Maar denk ook, dat, op dien gy mind , 

Ikmyzalwreeken, 
Of dat hy my zal 't hart dooriteeken , 
Eer uw bezit hy van my wint. 
Van dage, indien hy moed heeft, zullen 

Onz'wapens'tluk 
Verzoeken , en uw ziel met druk 

Of vreugd vervullen. 



11 



Early European Bcxjks, Copyright © 20 1 1 ProQuest LLC. 

Images reprcxluced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 H 204 



B L Y S P E L, 2c> 
Daar komt hy mctxyn Vader aan. 

Onï' vriciidfchap zwichten 
Moet voor myn haat, en dit gezichte 
In feller toorn myn bloed doet braSn : 
Doch hoe myn boezem ook mag branden , 

Vaiihaatenfpyt, 
't Is hier, en nu, noch plaats,noch tyd 

Hem aan te randen. 

VYFDE TOONEEL. 

Geeraard^ Roemer^ Lekker. 
Geer.QT^, Roemer , hier wat ftil , dus ftadig aan te gaan, 
*^Bragtmy wel buiten a^m, oflicht een krankheid 
aan. 

Hoe fchoon is dit gebouw van ftand,van2wier,en orde? 
Roem. De Haag , dus doende , zal in 't kort wat wonders 
worden : 

't Is hier,lints myn verblyf te Leuven , heel verkeerd. 
Geer. De grootsheid van den Haag , van dag tot dag , ver- 
meerd 

In tal van huizen, en voortreffelyke wooningen , (gen. 
Die niet te wraaken zy n voor Vorften , en voor Konin- 
Maar,hoor wat anders. Gy weet, wat ik van u houw. 
Roem. 'k Waardeer dat hooger, als het licht , dat ik aan- 
fchouw. 

Geer. En wyl dat gy alleen zyt uit myn bed gefprootcn ^ 
En nu, den oorlog te hanteeren , hebt beflooten , 
Daar de eer, en 't jeugdig bloed u prikk'len zal , om in 
Gevaar uw leeven vaak te ftellen; ben'k van zin , 
Dat gv, aleer gy hebt een been, or'arm verlooren , 
Een vrouw trouwd, en ik heb 'er u eene uitgekooren , 
Schoon,eerelyk, en ryk. Roe. Ach! voor een goede keur, 
Gaac ^y *er , in myn zin, al wat te ras mee deur. 

Geer. Ik ken Will'myn te wel, ze is vroed , en zo ervaaren. 
Als iemand m den Haag, van haaren doen en jaaren : 
Haar V ader is myn vriend , en 't Huaw'lyk is al klaar. 

Roem. 
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50 DE L O O G E N A A R, ^ 

Koc'w. Ik i ch rik van dat gy't zegt. Mynjc^nkhcidmctzo 
zwaar . 
Een pak tc kwcllcn?ach! Geer. Düc,'t geen ik u bcvcclc. | 

Roem. xjtci,jt,:k 'Zie hier geen uitküniil,7.o ik hem geen trek ■ 
enlpcelc. geweer 

tef^tnCerraéird. l'Iot ! IIU UI I iel . ,v V I ,i l / al 1 H , endit 

Door heldeiidaadcn nioet hchaalcn rocni en eer . . . 
Geer. Eer dat het oorlog u ontrukkc 't lieve Iceven , 
J3egcer ik , dat gy niy uit u een neet zult gceven , 
Die niy ten (iciin vcl-ftrekke in niyiien ouderdom , 
En boete iny'i verlies van uwe dood : kortom, 
Ik w il 't y.o hchlvMi. Roem 7vt ^ly dan onmeedc- 
iooglyl (hnmooglyk? i 

Geer. Doe 't gtx'ii , dat ik u zeg. Roem. Maar 7.0 't my is 1 
Geer. Onmooglyk? en hoedat? Roc'. " Valvooruw 
voeten neer, (Heer. 
En bid vg gittènis;ik lx:n.,.. Geer. Wel wat?/2o(?w. Ach! 
Geer. Ga voort. Roem.'Vc Leuven. Geer. Rys, Ipreek uit, 

cn wil niet vreezeu. 
Roem. Ik ben dan al getrouwd , wyl het i;e a. .1 moet 
wee/en. (metkraeht, 
Ceer. Zo zonder myu verlof? Roem. Men heeft daartoe 
En onvoor/icn geweld , ons alle bei gc 
i3o()r'tvreem(tc voorval , dat u immci a w uin ici 00- 

rcn; (i'^'"' 
Ach! Vader, /( > i, , wift. GVtr.Wel, laat my ajles noo- 
Ver/,wyg my niets 'er af. Roem. Zy is van edel bloed , 
Enrreltèlyken huize, en wat belangt haar goed, 
'Zo het zo groot niet is , als Vador wel zou willen. . . . 
Car. Dat heeft hel nu al weg, daar helpt nu geen bedil len ; 
1 loc is haar ncam ? Roem. Ortize. Geer. Haars Vaders. 
Roem. Appriiiani. 
Geer 'k bieb nimmermeer gehoord van de cene ui de au- 
d'renaam. (komen, 
Maar gaat gy voort. Roem .Zo haart ik daar was aange- 
Wierd zy tot my , en ik tot haar heel ingenomen 
Met zulk ecu hefd', dut ik ia 't kort het ïo ver bragt , 
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B L Y S P E L. tt 

Dat wy een groot deel vaak vcrpraatcu van den nacht. 
Eens op een avond, als haar Vader was ten eeten , 
I iet was den tweeden Maert,zo 't my niet is vergeetcn, 
Doet ly my boven op iiaar kamer komen , daar 
Wy laci-;teii , jokten , en lief koofden met elkaar , 
Tot dat haar Vader , weer van 't galtmaal t'huis geko- 
men, (men 
Klopte aan de kamcrdeuriwy fchrikken, en wy fchroo- 
Om te openen ; doch ly vind in der yl ontzet , 
En fchuilt my achter de gordynen van haar bed , 
En doet toen op, en valt met mmnclyke trekken • 
V an rtonden aan , om haar verllcldheid te bedekken , 
Haar Vader om den hals, die, na een kleene praat , 
Haar wenfcht een goeden nacht, en ook na bed toe 
gaat; 

Maar, met dat hy zyn voet komt in de deur te zetten , 
Slaat juill myn uurwerk ,'t welk hem voort te gaan be- 
lette , 

En vraagen deê, van waar en wie dat uurwerk was ? 

Is mygezofide» , zeid zy, vn?t NeefDorilas^ 
Ont H hier omtrent te doen verjieüen , en verj chnonen , 
Al%Jj ''er tn %,yn buurt geen uurwerkmaker i wooncn : 
H Slaat drymaal tn een uur. Kom., zeid ^y^geejt het my , 
Uetpajl veel beter , dat ik zulks befchik , alsgy. 
Toen komt zy 't krygen , en , terwyl ik het ga langen , 
De haan van myn piltool blytt aan de keten nangen , 
Die haald hem over, hy fpringt af, 't pillool geeft vuur : 
■ Oordeel van onze fchrik in zulk een avondtuur. 
Zy rtort ter aarden neer , my trillen al de leden , 
Haar Vader vliegt eens iloegs de deur uit na beh>.acii , 
Schreeuwd niet dan moord en brand : Ik ipring terwyl 

van'tbed, 
En heb my tegen al 't gezin te weer gezet. 
Dedpodvooroogen ziende, en vechtende gedwofi- 
gen, (drongen. 
Was ik door 't midden fchier van al den hoop ge- 
Wanneer ccn nieuwe ruinp my te eeiiemaal vermant ; 

Myn 



Hl 



32 DELOOGENAAR, 

MynïW'aard fpringt door een flag aan ftukken in myn 
Ontwapend deins ik in de kanier , als Ovüie (hand. 
Gekomen tot haar zelf, om my niet te verliezen , 
Haar Ilag neemt waar , en fluit kort achter my de deur. 
Eer dat 'er iemand volgd. Straks ftap'len wy daar veur, 
1 ot nieuw befcherm , om ons voor overlaft te vrijen , 
Stoel, tafel, koffer, bank, ja zelfs de fchilderijen ; 
En meenen wonder veel te hebben opgedaan , 
Nu zy vertoeven,en geparft zyn af te Itaan. 
Maar wyl dat elk hier m noch dapper rept zyn handen, 
Zo breekt men uit het naait vertrek in,door de wandcr 
Toen moeft ik , overiieerd , het ikllen zo ik koft. 

HttrdethtnWilUmyne uit haarvtn/ttr, tn Adelg^nde mtt 
Klaar e i,nn hen vAngtlyktnuit htt haare^ 

Geer Dat is meid, dat gy haar eindlyk trouwen moft. 
Roem. Haar volk had my des nachts by haar alleen gevon- 

Haar'^fchoonheid had myn ziel aan haare min verbon- 
De fchandwas groot, haarcerevan alle glansberoofd, 
En wei ^erde ik 't, het was ten kofte van myn hootd : 
Haar mui, haar traanen, en gcleedene^evaaren 
Aan myn verliefde ziel noch nieuwe ichichten waarcn . 
Dies tot behouding vau myn leeven, en haare eer , ^ 
Zet ik ftraks dooreen woord dit gram jcr neer, 
En doehet onwe-êrvandietoornevloeden ebben , 

En 't ffecn een ydcr in myn plaats gedaan zou hebben. 
Lyteeenwoordiglyk, Heer Vader, dat ikitert. 
Of, 'tlcen ik meerder, dan my zelf, bemin , verwerf. 
G.er. Neen, neen, ik ben zo kwaad met eens, wees maar 

En vind in uwe ramp zodaan'gc omftandigheden , 
Dat u myn hart verfchoont, en maar ailceiiig laakt, 
Dateyhetmynictcerbckendenhebt gemaakt. 

Roem. tiaar luttel goeds inyn tong gedwongen heeft te 

Geer. \' Vmg na geen goed, als gy een goede vroim 
moogtkrygen, 
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B L Y S P E L. 

derïYn.ZciseêJ,2 



;J,2eislchooii,^ 
En gy bemind elkaar ; dat 's my genoeg. Ik zoek 
WilTmyn Imar Vader, om mv van hem los te maaken. 



?3 



; kloek 



ZESDE lOÜNEEL. 

Roemer^ Lekker. 

oem.XXTAt Tegt gy van 't verhaal , weet ik *er door tc 

V»' raaken? 
Een and're gek, die in myn plaatïe waar geweeft , 
Zou lleeken bly ven ganlch beteuterd, en bedeeft , 
En hebben niet gedaan, dan klaagen, kermen,wringen , 
En laaten zich, in Ipyt van zyne liefde, dwingen. 
O overnut geheim van liegen op zyn pas ! 
Lek .Hoe!al,wat gy vertelde, is loogen? Roem. Al den bras; 
En wat gy hebt gehoord zy n niet dan gaauvve treeken , 
üm 't Huiiw'iyk , dathy reeds gemaakt had, weêrtc 
breeken. (weer? 
Lek. Hoe ! 't uurwerk , het piftool , en 't breeken van 't ge- 
Roem. Verdigtfeltjes. L^/t. Verpligt zo veel uw dienaar, 
Heer, 

Dat, als gy wilt dus met de grove maate uitmeeten , 
Gy my een teken geeft, waar aan ik het mag weeten ; 
Ik, fchoon gewaarfchuuwd, was noch echter in de val. 
Roem. Wel, wees te vreên , noch vrees , dat het meêr beu- 
ren zal. 

Gy zult van ganfch itiyn hart zyn de een'ge Sekretaris, 
En van al myn geheim de Grootdepolitaris. 
Lek. Ik zorg. Heer, dat zo hoo^ een ftaat, my echter niet 
Zal fchootvry rtcllen voor de flitfen, die gy fchiet. 
Maar weer eens van — 

ZEVENDE TOONEEL. 
Roemer^ Lekker^ Beelie. 

Beel. T{«tmer een Brief jetvendt- 

MYnHeer, gelieft die eens te leezen? 
Wieiendu? jB^r/. Adelgond'. 

C Roem. 
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,A DELOOGENAAR, 

!> , ^,i.h.»de Zeg,datikdaar2alwee2en. 

Roem. i'^^^'^^'^^'^^.u.gaa, Scérbmncn , en%oem.r fpucKtvoort , 

Gvtwvffeld, Lekker, nunietmeêr, na dal ik raam, 
Wcvlnhaar beiden pronktmetdeeiefchoonei^^^^^ 
HaardeelvoeldAdelgondvan'tvuur, daix heettont- 

En w^Wan dec2C nacht my uit haar venfter fpreekcn ; 
dL nalin met lulk een drift niet méér aan de and re 

Dieikmettoeenfprak, my niets te fchry ven heeft. 
l]l^lSt^^LJ^. mynHeer, elkaar het hoofd n.et 

FhisSy'! 'ofzy 't is , wel merken aan haar fpreeken. 
Roem Vh- fdaar binnen en verneem , met lift en fpoed. 
^ IJ U lemlnd van haar volk na haar gellacht en goed. 

ACHTSTE TOONEEL. 

Roemer^ Dirk. » 
Dirk AAYnHeer. Roem. Watwiltge? 

tn ipretkj v»»rt. 

Ik weet niet , wat ik heb bedreeven , 
Dat Henrik reden tot dccz' vyandfchap kan gecven ; 
Docrdaar 'smet aan, zeg, dat üc hem voldoen zal 

GaVOOrt^ikVOlg. D,rKg''<^tb'nnen,en%ocmerfpreebf^llnnvmt. 

uavoor, iv V, jj.^^^^^j^jj^^gj^vren inden Haag, 
En kom van dage alleen eens uit der ^^^^^ kyk?^^^^ 
En'khebaireedsgcvecht, enmin, en huuwelykciu 
Voorecnheginfe?, dunktmy, k^nhetvrywe g^^^^^^^^ 
Daar koom' noch een pleidooi, en k hebmyn proct 

Wie dal tóuft , belaa met zaaken zyn gewrichten 
En meerder in getal , en meerder van gewichte . 
IkVeert gewonnen , die het beter klaaren kan. 
M^r ga^S^^y censbczieu dicuftouteu Uorlo^man.^ 



B L V S P F. L. 



DERDE HANDELING. 



elh. 



I Y iicbtu mann'lyk bei gedragen na myn óór- 
deel : (geei^ VOO ideel . 



EERSTE TOONEEL. 
Roemer^ Henrik, Eelhard. 

G' 
En de een had in 't gevecht op de ander ganfch 
Ik daau den hemel j enbenteeencmaal verblyd^ 
Dat, door mync aankonift , gy weer goede vrienden 7yt, 
En dat ik fcheidsman was , eér een van tweên lag onder; 
Myn luk is onuemeen , en 't avondtuur b.eel wonder. 
Roem. Het avoniuur is noch veel wondcrer voor my , 
Die koels moeds vocht , en wift geen oorzaak van myn 
ïy. (gen 
Maar , Henrik, help my uit den droom , en wil my xeg- 
De reden, dieu dreef, my dus aan boord te leggen. 
Heeft eenige achrerklap my by u zwart gernaakt ? 
Spreek uit , op dar gy aan de vvaarheid eind'Iyk raakt. 
henr. Gy weet genoeg. Roem. Wat ook van my mag zyn 
bedreeven , 

Niets weet ik is 'er , dat u ongenoegt kan geeven. 
Benr. Weet dan , deWyl ik u wat klaarder fprecken moet. 
My blaakt meêr, dan twee jaar, verborgen minne- 
gloed, 

De zaak is klaar , en wacht alleen maar na het trouwen ; 
Doch, om byzond're reen, word zy noch ftil gehou- 
wen : 

En onderwyl hebt gy de Julfcr , die ik vry , 
En zonder Inood verraad niet zyn kan , dan voor my , 
Onthaald met fpel , gedans , banket , en zangerijen ; 
Gy weet hoe dat zulks treft.Dat meer is,om myn vrijen 
Noch averechtfchcr trek, die grooter hoon verftrekt , 
Te fpeelen , hebt gy my uw wederkomft bedekt 
Gehouden tot van daag, dat, komende uit delaage» 
Gyzelf, alrtoftènde, my hebt de zaak verflaagen. 
Dit alles doet my vreemd , en geeft my groote réén 

C i Ttf 
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4(J DELOOGENAAR, 

Te denken , dat het ftrekt om my op 't zeer te treên. 
Roem. Zo gy noch ftof had, om te twyff 'len aan myn 
moedigheid, (digheid; 
'k Zou u niet helpen uit uw droom , noch uit uw woe- 
Ik vocht op nieuws, waart gy myn medevrijer maar; 
Dev^ryl u bei myn moed bekend is , en van waar , 
En wie ik ben, lo hoor de ganfche knoop ontwarren. 

Zy , die met my te nacht, by 't flonkeren der ftarrcn, 
Gebraft heeft en gedanft , allanggehuuw'lyktleefd, 
En des u ganfch geen ftof tot jaloezy en geeft : 
Zy heeft zich hier aan 't hof een maand twee dry ont- 
houwen , 

En gy en kendze niet ; wil my dat vry vertrouwen. 

Henr, Ik ben op 't hoogft vcrblyd , dat , na dit vreemd ge- 
Al ons verft:hil lo haail en licht is neêrgclcgt. (vecht , 

Roem. Wil, op een ander tyd , wat bet in teugel houwen , 
HeerHenrik, de eerfte drift van haat en misvertrou- 
wen 

Neem meêr bedenkens op het waagen van uw bloed , 
En maak geen ingang. Heer, daar de uitgang weezen 
Vaarwel : ik blyf uw vriend. (moet. 

TWEEDE TOONEEL. 

Uenrik^ Eelhard. 
Eelh /^Yzyt noch niet tevreden? (treeden. 
K,;;r ^Iktreéuitdit, om, laas! in flimmer kwaad te 

Wat wil dit gallmaal. Heer? wie 's daar de ftichtcr van? 

Wat^zal ik denken , en wie neemen voor de man ? 
Eelh. Denk, dat uw vlam Will'myn haar vlammen eve- 

naaren, „ , rr 

En deeze vrolykheén voor and're Juffers waaren. 
De dooline van uw Knecht heeft u doen dooien, Heer; 
Die , ziende uw Vryfter gaan , tot Adelgonde , en weer 
• Twee Tufters korts 'er na,gemaskt,van haarent komen, 
Gezeexnindekoets, terltond ze heeft genomen 
Voor Adelgonde de eene, eu de and're voor WiH myn. 
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B L Y S P E L. 37 
Daar 't Machteld was (van wie ik 't weet) met Luide- 
wyn, 

Die, zynde daar te gaft gewceft , na buiten reden , 
Om in gedans dien naciit in 't groene te belteedcn. 
Hy voIgt7,e na , en ziet haar op een Hofflec* gaan , 
En hoord wat Ipel , vry fchraal , na dat ik heb verllaan, 
En duit dat op uw Lief, die, zonder zulks te weeten , 
Den ganfchen nacht gerull heeft op haar bed verflee- 
ten. 

üenr.lk heb dan,Iaas! dat Beeld befchuldigd,zonderreén, 
En onrechtvaardiglyk trouwloosheid opgeftreên, 

Eelh. Stel u gerull, ik zal by haarde vree weer maaV en. 
Maar hoor wat anders. Hy, die dus in 't war uw zaaken 
Gebragt hecfi , en ons zo veel wonders flus verteld , 
Van zyn banket, heel fchoon, en op een fprong belleld , 
Die,hcelend,fint een maand,zyn konill in deeze landen, 
Gaat onbekend des nachts eene onbekende vanden , 
Kwam gifteren van't School eerll t'huis, en , onverlet , 
Heeft zachjes al de nacht geflaapcn op zyn bed. 

Eenr. Hoe zyn banket ? Eelh. Een flits , of zo hy 't heeft gc- 
geeven , 

't Is in zyn droom geweeft. Henr. Zou hy dus met ons 
leeven ? 

O neen! in dit gevecht, zo luttel voorbereid , 
Toond hy te groot een hart tot die lafhartigheid. 
In *tfchool van dapperheid men nimmer liegen hoor- 
de, ' (woorden. 
Noch leerde. Een man van moed is ook een man van 
Dat kan niet zyn. Eelh. Hy is, na 'k gis , een Loogcnaar 
Uitwenft, en dapper uit der aart. 13c7.cfeen!>maar 
De ganfche zaak met ernft , en zy zal 't klaar bewyzen. 
Een trots banket, verzien met keur van drank en fpy- 
zen. 

Twee koctfen met muzyk , en vuurwerk , en dat ree 
Al t'zaamen in de tyd flechts van een uur of twee : 
Gelyk of vifch , en vlcefch , gezooden , en gebraadcn , 
Als in Luilekkerland , maar in de fchotels traden. 

C 3 Al, 
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38 DELOOGENAAR, 

■ Al, wie'tgelooven kan ïo licht, als ik, engy, 
Dic heeft een groot ffcloof, maar weinig brein 'er by. 
Ik zag wel voort, dat dit gethor , lo voorgedragen, 
Ginlch kwaalyk floeg , op 't geen uw knecht ons had 

verflagen. , , , , n. 

Maar gy . .. He^r. Dc Jaloezy verblind,cn aockt de geelt, 
En, zonder onderzoek, gelooft al, waizyvrccid. 
IVIaar laaten wy hcrn daar met alle zyn bravaden , 
En gaan Hechts na Wiil'myne , en bidden om genade 
Eer dar de hoon en fpvt naar min vcrReere in haat. 

Eelh. Wachi,Heei, tot morgen,en my dan geworden laat. 

" 'k Zal haar de ganfchc zaak van Ituk lot link vertellen, 
En daar door uwe min in haaren ftaa: herftellen. 
Stel L^y u niet icn doelc aan de eerfte driften van 
Haar gramfchap. Benr. Zo myn oog met negt , komt 
zvdaaran. 

'k Zal\ ol gen uwen raad , en haare ontmoetmg mijen, 
Tot dal zy heeft gelacht met myne jaloezije. 

DERDE TOONEEL. 

iVilUmync^ Klaare. 
mL't V Al, Klaare, tyd zyn, om by Adelgond te gaan 
j^la^^ -^iiet is noch vroeg genoeg , de nacht komt noch 
niet aan 

'k Had haar zo dra uw vv il ic ivcanennietgegeeven, 
Of zy heeft uw begeerte aan Roemer ftraksgefchree- 
ven. 

ml. Ik fta ook weer niet min gereed op haar bevei. 
Maar , zeg my ,zaagt gy uit haar veniler Geeraard wel , 
En dat het is zvn zoon, dioflus zo met ons praate : 

Kia. Wy merkten 't voort, en,mct liy was 

Heeft nem haar meid den briefin eigen hand belte.d . 

ff'tl Hoe luftig heeft hy ons wat op de mouw gclpeld . 

iJ^. Wel hei! fchynt decze vond , Mevrouw , u dan zo 

wonder? . ^ C^'i^^'^ 

Mecndgv, dat Roemer de eerfte, en eenigfte is , die , 
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B L Y S P E L. 39 

De naam van Krygsman . tnr^ rlnim cn óc^ni 
bromt, 

Om bet gewild tc zyn , cn ecril van 't School al komt e 
Ik ken 'er wel lo veel , die van belegeringen , 
Eii flagcn zwctfcn , en van niecr bevochte dingen , 
Die zy , als 't al omkomt , Hechts Icezcn uit de krant , 
En trekken ic uit den Haag, 't is maar tot op hun land. 
Hy heeft gewis gemeend , na dat ik kan betrouwen , 
Dat braave Dochters veel van lui van oorlog houwen ; 
En ziende u daar voor aan , heeft hy met een vermoed. 
Dat u de vcêr in d'hand min haagde , als op de hoed ; 
Dus heeft hy zich geroemd in zulk een Haat te leeven , 
Waar toe hyzich,'omu te winnen, wil begeeven. 
JTz/.Maar met een vcrfchen heeft hyHenrik noch geloerd, 
Die, vanjaloersheidganlchomlleeken en vervoerd, 
My opftryd, dat ik 's nachts met hem uit ridd'ren tijc , 
Dat ik my , onder zang en fpel , van hem laat vr ijen, 
Dat hy my met banket cn vuurwerk heeft onthaald , 
En zo veel ö>ys en drank , dat my 'er 't hootd uf maald. 
Kla. Erken daar uit , dat hy u lieft met ziel en zinnen , 
En op het hoogft doortrapt , en loos is in het mimien. 
Hy weet mallcliien , dat in uw lietde Henrik blaakt , 
Daar heeft hy in verzien, cn hem jaloers gemaakt, , 
En voort , om met een zet door alles heen te breekcn , 
Zyn Vader van uw trouw uw Vadci- aan doen Ipi ee- 
ken. 

Kan wel een minnaar meer uitrechten in min tyds , 
Dan brengen zich in gunll , zyn minneniaat vol nyds ? 
Uw Vaderen dezyndaarbeite^aar nahaaken, 
Hy mind u,engy hem,i\ievrouvv,k laar zyn uw zaak en. 
H'tl. A 1 , wat daar in gedaan zal worden , is gedaan . 
Kla. Hoe ! zult gy dan hier in uw Vader wedcrllaan > 
mi. Neen , luilter , gy zult haaft veranderen van toonen : 
Tracht voort , indien g)' kund , zyn parten r r vcrlchoo- 
neri. 

Hy is alreé getrouwd , en buiten iemands weet , 
Zyn Vader heeft de mvn ' , met druk en hartenleed , 

' C 4 Het 
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40 DELOOGENAAR, 

Hethuuw'lyk afge2,eid,en 't woord weerom genomen , 
Kla. Jawel, Mevrouw, 'k beken, 'k weet hier niet door tc 
komen , 

En, hoe ik *t overleg , ik kan niet i\m ,- waar in 
Dit Kan bevorderen de welltand zyner min : 
Ma;ir waar toe wilt gy hem , Mevrouw , dan noch 
gaan fpreeken ? (wreeken , 

Is't omtefcheeren, ofte fchelden? IVil. 'kWil my 
En dien Grootfprceker met xync eigen woorden fiaan. 
Kla. Gy wreekte u meerder , lo gy hem vergeefs liet 
Itaan. (trappen. 
fVil. 'k Wil uit nieuwsgierigheid dien Snoever eens be- 
Maar , na my dunkt, is hyh , die ginder aan komt ftap- 
pen. (tyd, 
Kom, gaan \yy venfterwaart ons voegen , 't word hoog 
Eér hy ons liet en kend, en 't fpel tc grabbel fmyt. 
Als 't omkomt : Meugebet zalmynjaloerfchcrtwce- 
ien. 

Die ik wel lichtlyk van dat euvel zal geneezen. 
VIERDE TOONEEL. 

Roemer^ Lekker. 

Roew.'Ylc hier de plaats en *t uur, waar van de brief 
vermeld. 

Lek. Dit alles heeft my, Heer, haar oudfte knecht verteld, 
Zy is een eenig kind, in alles wel ervaaren : 
'k Heb u gezeid haar goed, haareafkomft, en haar 
jaaren. 

En gy , Heer , na uw ly f nooit beter vry fter vond , 
Zo zy zo wel, alsgy, op 't liegen zich verftond. 
't Vermaak voor my zou , by myn zooien, wonder 
weezen. 

'kWou,dat zy maar een uur ging uit dat boekjen leezen. 
De kolf lloeg na de bal , de huik hing na de wind , 
En maakte u, in uw kunft, van Meefter eens het Kind. 
Wat zou ik 'er van de eenc e i de and're kant al hooren ! 

Roem. 
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B L Y S P E L. 4^ 

Roem. Dc Hemel heeft daar toe zeer weinige uitverkoo- 
ren. 

Men moet tyn vlug van geeft , geheugen, en beleid , 
Nooit hap'ren , noch befchaamd zyn door beteutert- 
heid. 

Maar 't vcnfter dat gaat op , men nader zoetjes. 
VYFDE TOONEEL. 

iViÜemyne., Adelgonde^ Klaare^ tntVenJicr. 
Roemer^ en Lekker^ omU»^. 

ml TT Laare , (v^^aaren. 

•'^Geduurendc ons gefprek , vi^ilt v^^el de deur be- 
Klaa. Wanneer uw Vader is gereed om uit te gaan , 
Zal ik 't u zeggen , 1 aat dat vrylyk op my liaan. 

IsJ^atre g*at uil het venHer , enblyftveg. 

Adelg. Hy gaat van lUik tot Huk dc mvnc uw zaak ontlee- 
dcn. 

Maar ipreck hem in myn naam, ik luillcr na uw reden. 
Wil. Zyt gy daar,Rocnicr ? Jioem.jd, Mevrouw , op wicn, 
het zy 

Hy leefd , of ftcrft, gy vocrd een opperheerfchappy . 

Adelg. ttgen Willemme. 

Hy meetze u weder toe , en houd zyn voor'ge ftrceken. 

Hy gaat zyn ouden gang met onbefchaamde treek en: 
Maarzon hy aan de fpraak my hebben reeds gekend? 
Lek 

O ja, zyis't, myiiHeer, ik geef het op in *t end. 

Roem. tefrenfVilUmyne. 

Ik ben het zelf, die uit myn leeven wcnfch te wiflchen 
Dc tyd , waar in ik uw gezicht heb moeten miiïèn. 
Het keven , ver van u , een lot is vol van druk ; 
Het is of dood zyn , ofte zyn in ongeluk : 
En 't legt by my , dat om ter deegcn eerft te leeven, 
Men zich moet in den dienll van Adelgond begeeven. 

ff;/. ttgtnAitlgondt. 

C 5 Vrien- 
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DE LOOGENAAR, 

Vriendin, my dunkt, hy ons elk op haar beurt gerieft, 

/Ideli^. ttgtnWtlltmyne. 

tfet fchynt, hy fpeclen voerd zyn loogens en zyn liefd'. 

Roem. Ik ortcr dan aan uw bcveelen op myn leeven , 
Gelukkig, 7o 't voor u ren bellen waar gegceven : 
Ciebruik het na uw wi l, en zeg my Hechts , by wicn , 

^ Ot waar in gy begeerd, Mevrouw., dat ik u dien. 

W^i/. 'k Had voorgenomen tlus u ietwes voor te leggen , 
Maar tegenwoordig is *t onnoodig dat te zeggen , 
Vermits'tonmoogiykis. V^wcw. ü neen ! utc geval 
Is daar ter waereld niet, dat ik niet kennen zal. 

Wil. Zelfs, fchoon ik weet, dat gy getrouwd zyt , myte 
trouwen? (mouwe, 
Hoe, ik getrouwd? men fpelt u wis wat op de 
Hy gekt met u , die zulks u in de handen fteekt. 

ml.'u.cn^d^konde. WatgrooLerlchalk ! 

Acieh. uier, wdumm. \ Zyu niet,als loogens,'die hy fpreekt. 

Roem. Ik was het nooit, en zo men daar door te berooven 

My meend Wtl. En meend gy noch , dat ik u kan 

geloovcn? 

Roem. De blikfem , zo ik lieg, my voor uwe oogen doö. 
Wtl. Tut, tut, eenloogenaarzweerdomecnhaverltnx 
Roem. Zo dit valich onderricht u een'gen voet mogt gee- 
ven, 

Om wcegcns mvne min in twyffehng te leeven , 
Dat ilcl vry aan een zy , met alle wantrouw van 
Het geen , waar in ik my zo licht verfchoonen kan. 

WÜ.ttginjldelgondt. , , , ^'P"' 

Men zou 't geloovcn fchier, zo wel weet hy tteicg- 

En met een aardigheid zyn loogens te beleggen. 
Roem. Om alle uw zwaarigheid te zetten aan een kant, 

Zollem, dat ik u voort, als Bruigom geet de hand. 
ïVil Gy zoudze op ecnen dag wel aan tienduizend geeven. 
Roem. Gy zult my in den Haag wis in credit doen leeven , 

Maar zulk credit , waar in ik ducht voor jaloezy. 
Wtl Dat is al't geen verdiend een vent, gelykalsgy. 

Die, als een blikfem , van den oorlog weet te blaazen, 



B L Y S P E L. 4) 

Entaffïcninuiier, dau van boeken, cn van glazen; 
Dic giit'ren t'huis kwam , en aan elk te kennen geelt , 
ÏjAt hy al over 't jaar het Hof gevol ligt heeft ; 
Dic al den nacht ni fpel , en danlfen gaat beitceden , 
Schoon hyze doorbragt in zy n bcd,met ruil en yreeden; 
Die xich nu zegt getrouwd te 'i^y n , en dan weer niet. 

Beleid is treflyk om te raaken in credit. 
Gy zelf, zeg my toch een;. , hoe dat men hem zal noe- 
men? 

Lek, teten'Rtemer - 

Zo gy hier door komt , zal ik u voor meefter roemen. 

Koem. uten Lekktr- a 

'tKomt alles opzyntyd,d es wcesmaarwatte vreen. 

Van deeze vindingen, Mevrouw , heeti elk haar reen. 
Op ailcn zal ik u wel te een'ger tyd vernoegen ; 
Maar tegenwoordig m) flechts tot de zwaarlte voe- 
gen (nen,'tgeen 
'k Heb dan die trouw verdicht , (waar toetelooch- 
lj my zal pryzen doen in myn ftandvaltigheen ? ) 
Ik veinfde die, en dat Drengi my , heiaas ! , m 't lijen. 
Maar zo gy oorzaak waan van deeze veinzerijen ? 
^iL Hoe ik? Koem. la gy : hoor toe. Niet kunnende 
verftaan . . . 

Ei lieve, zeg my, Heer, of gy zult liegen gaan. 
f> , t ( rcn« 

Jioem. teiren Lekker, ^ r 

\ Zal,Onbezuisderd,u die fchelmfche tong doen fnoc- 

ttqtnWillfmynt. 

Terwyl ik dan alleen uw beeld in t harte voerc , 
Delicfde, dic'kudraag, nietkonnende verltaan 
Tot eene trouw , daar my myn Vader toe wou raaii . . . 

Wil- Ugtn ^Utlgonde. n T\ A 

Al weêr een nieuwe flits, hoor toe. Koem. JJoor aec/.c 
vonden ^ (Ichondcn , 

Heb ik myn minnend hart bewaard ganlch onge- 
in rein voor x^delgonde , en aartig afgezeid 
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44 DELOOGENAAR, 

Het huuw'lyk , dat my van myn Vader was bereid. 
Maak my vry uit , dat ik een yder ga bedriegen , 
Noem my een grooten Schalk , en uitgeleerd in 't lie- 
gen: 

Maar prys my ook , als die ftandvaflelyk bemind , 
En daar door uw gemoed tot ïich geneegen vind. 
Myn ziel gaat door dic trouw den fchop aan alle gee- 
ven , (ven , 

En fchuuwd haar boeijens , om in de uwe alleen te Icc- 
En onverhinderd werpt zich in uw vangenis , 
Daarzy, behalvenu, voorelkgehuuwlyktis. 
fVil. Uw minnevlam is vry wat heet in haar beginnen , 
En baard met reden Ita^g een twyff'ling in myn zin- 
nen , 

Van waar myn aangezicht heeft zo veel minnekracht 
Op u , die my niet kend, en my zo luttel zagt? 
Roem. Ken ^k u niet,Mevrouw? uw Moeder is geftorven ; 
Uw vader Koenraad heeft noch korts het amt verwor- 
ven 

Van Raadsheer; hy is kloek van lichchaam, taamlyk 
oud , 

En hy word ryk gefchat , omtrent twee tonnen goud : 
Gy hebt een broeder in de Spaafche kryg verlooren , 
En ook een zufter , als zy nauwlyks was gebooren. 
Ken ik u niet, Mevrouw, wat dunkt u nu? 



Voorwaar 



Hy meend u , Nicht , met ernft , en kend u op een haar. 
Adelg. byzjthKtif. Ikwenlch't! 

Wil. ugtnMgonde. Ontdekken wy de grond van al zyn 

tigen\»emer. (trCekcU. 

Maar flus wou ik wat van Will'myne met u fpreeken ; 
Een van uw vrienden was van daag my daarom aan ; 
Zeg, zoudgy kunnen tot haar huuwelyk verllaan? 
/?fl^w.Beproef door deeze vraag niet meer, of ik u minne , 
'k Heb u meer , als genoeg , alreeds doen zien tot bin- 
nen 

In 't diepfte van myn haxt ; waar uit gy licht verftaan 

Kund , 
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B L Y S P E L. 4f 

^ I Kund, dat myn trouw Hechts ftrekte om my van haar 
teontllaan. (heid, 
Alleenig te uwaarts helt myn hart , en myn geneegen- 
En van Wiirmyn heb ik een afkeer, en een tegenheid. 
JVtl. Gy lyt al vry wat vies, en keurig , na ik acht , 
Wiirmyn is reed'lyk mooi , en eedcl van geflacht. 
En moet ty het by u van Adelgond verliezen , 
Veel braaver weêr , als gy, die zouden haar verkiezen. 
Roem. Ja , maar een groot gebrek werpt al haar fchoont 
omveer. (en eer 

ml. Wat 's dat voor een gebrek > Roem. Zy vlyt my met, 
Myn hart zal ftemmen, om haar Bedgenoot te wee- 
zen, 

Trouwde ik veel lie\ er met een Nceger , of Chmeeze. 
m/.Men zegt nochtans,dat gy haar flus van liefde fpraakt. 
Roem. Wis, deeen,ofdeakheeftudieloogenwysge- 
mi. ug.n^deig»nde^ (maakt. 

Ei hoor dien Schalk! zo hy het niet bezweerd, t is won- 
Roem. De Hemel plette my . . . (der. 
mi. men ^dei<^onde. Ik zci 't wcl. Roem. Met zyn donder , 
Zo 'k iemand , Adclgond , dan u, van dcezen dag 
Heb aangctproken. ml. Wnt > gy loochchend , 't geen 
ik zag ? 

Roem. Mevrouw, ik zeg ... . f^//. Weg, weg,'t is al te grof 
geloogen. 

Veil elders zulke waar. Ik kan *t niet meêr gedoogen. 
Vertrek , en denk, dat ik dus vaak myn tyd verflyt , 
En hou de gek wcl met veel braaver , dan gy zyt. 

ZESDE TOONEEL. 

Roemer^ Lekker. 
Lek. TA wel , de baak breekt uit , en gaat al 't fpcl beder- 
J 

Roem. Ach! Lekker, 'k ben noch maar een duimbreed van 
myn ikrven ! (neer , 

Lek. Nuftaatge al diep iu 't hart, gy zet haar lichter 
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46 D E L O O G E N A A R, 

Nukanugcencrampbcjeegcnen; maar, Heer, i 
Myn byzyn komr u licht die ongemak te brouwen , 
En doet u onderling verftand dus i'^amen nouwen. 

Roem. 't Waar moog'Iyk , wat dunki u ? Lek. Wel hey ' 
dat is een praat. 

Roem. Mecnd gy , dat ik zo voort het hachje glijen laat > 

Lek. Indien 'er iemand na dit hachje komt te dingen , 
Zo laat het, op myn woord, Heer, vry heel goed 

koop fpringen ; 
Of, 2o uw mildheid mydaar meébefchenkenwou, 
'k Acht, dat ik geen dankiieb u daarvoor geeven zou. 

Roem. Maar hoe! myn liefdc,dic zo waar is,niei geiooven? 

Lek. Mits gy de Drommel zeifin 't liegen gaat te boven. 

Rocm.Wi zei de waar heid.Lcyè. Als eenLoogenaar die zcid, 
Verlieft zy in zyn mond al haar looi waardigheid. 

Roem. 'k Moet dan bezoeken , ot door ccnige and're 
weegen 

Geen vriend'lykcr onthaal by haar kan zyn verkreegen. 
Kom, gaan wy ftechts na bed ; miifchien fchiet my wat 

Waar door dat wreev'lig hoofd veranderd word van 
De vrouwen zyn gewoon den loop der Maan te vol- 
gen. 

Veel willen zyn gevryd, en toonen zich verbolgen. 
Maar, hoe dut deez' zich houd, cn hoe haai 't hoofd 

ook ftaat , , r i j 

't Zal morgen dag zyn,cn de nacht verlchaft vaak raaü. 

VIERDE HANDELING. 

EERSTE TOONEEL. 

Roemer.) Lekker. 
i^yf.TVIEendgy, dacAdelgond den dag al heeft vef- 
M Somcn.? ^ ("^en- 

'tls noch te vroeg voor haar, om buiten deur te ko- 
Roem. Men vind vaak meerder, als men meend;enin 
my.i£in 



0 



b'ilucr bekwamer OU iicicA icu<.>\> inynnim; 
Ik kan haar vculk-r v.icn , cii myii dooniagcld harte 
Zal daar uit fcheppeu wat verzachting in v.yn tniarten. 
Lek. Gyrevcldllerk genoeg, al /iet gy'tvcnitcr met 
Maar weet gy noch geen raad voor 't geen er is gc 
fchied? 

oem. My is flus een geheim gcfchootcn m de ïuuien , 
Met welk {\y t^ltVen preell voor krachtig in helmin- 

Een milde minnaar z-icii door alles redden Kaïi. 
Lek. 't(;eheim i$ goed, Meer, maar gy legt hctkvvaa- 
lykan, (den. 
Door 7,ulk een middel kan men maar ccn hoer verlei- 
Roem. Ik weet wel, Adelgonde is eerlyk en bef cheiden ; 
Haar gunit of gaaf te biên waar enkel misverllaiid ; 
Zy is al te eerbaar : maar haar d'.enllboAn zyn gehand. 
En lichtelyk wel door wat duimkruid te bekooren , 
Dat haar doet klappen, en men wilzc ook wel eens 
hooren. 

Hoe duur /eook mmj^cii /.) u , ia ii..)/ciiu van doen. 
Indien dat v,y uitkwam', van wien ik giU'ren noen 
Haar brief omfangen heb, ikdurfmy wclbcloovcn. 
Dat ik door haar behulp het hoekje raak te boven : 
En vreemd zal 't zyn , v.o ik niet zonder lang gedraal , 
En groote moeiten , haar liet b(K)denbrood betaal. 

Le/:.\ is vo, Heer, en ik kan het by my zelf bevinden , 
't Was myn natuur noit ietste weig'ren,die my minden. 
En overmits my mind , die my gefchenken geett ; 
Zo ben ik altyd dan v.eer minlyk en beleefd. 

Roem. 'k CielooPer veel zyn met die zotheid ingenomen. 

Lek. Maar , Heer , verwachtende tot dat zy uit mag k(Jo- 
men, 

l'.iigy uw goede gunÜ aan haar te kennen gccii ; 
Men zegt, dat Henrik in het bofch gevochten heelt. 
Roern. Met w ie ? Lek. Dat weet men n iet , maar na dat ik 
kan giffen 

U it het gepraat , is hy van uw gcftalteniflc : 
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DE LOOGENAAR, 



Eu 2o gy gifteren dien heelen dag eens van 
My waard geweeft,'k tou u wis houden voor den man. 
Roem. Waar was ik dan, toen gy na Adclgond gingt 
vraagen? 

Lek. Was dat een trek dan, om van my tc zyn ontflagen ? 

Roem. Wy vochten gift'ren , en ik had een eed gedaan 
Van nooitte zeggen , hoe't'er mede was gegaan : 
Maar u , die v an myn hart zyt de een'^c Sekretans , 
En van al myn geheim de Grootdepoiitaris , 
Zal ik niets heelen , wyl ik zulks u heb belooft. 

Lang had ons dit gevecht gelegen ui het hoofd ; 
Maar nooit bckwaame tyd daar toe zich voorgedraa- 

gen, . 
Dan gifteren , dat wy elkaar in 't oor uitdaagen. 
'k Maak my u kwyt , en vlieg ter plaats daar 't was ge- 

Daar , zonder tuigen , ons verfchil wierd ncêrgelcgt , 
En , hem doorrygende met twee lynrechte fteeken , 
Stelde ik hemineenftaat, daar hem mets zal gebree- 

Lek. Na'khoor , zo is hy dood ? Roem. Hy viel voor zulks 
ter neer. 

Lek. 'k Belaag zyn lot , hy was een eerlyk borft . . . . . Ach! 
Daar komt zyn geeft. (Heer, 

TWEDE TOONEEL. 

Roemer., Hettrik, Lekker. 
i/^»rAi:T7Ilvandevoorfpoedmynerzaakcn, 

VV En van myn blyfchap u , myn Vriend, deel- 
achtig maaken. 
Myn Vader . . .Roem. Wel? Henr. Dic komt zo daadlyk 
in den Haag. _ 
Lek. u.enii.em.r^chjcs, My dunkt, als gy hicr zyt,zo rcvdd 

/e..«..lf3^lfefglisongemeen;engoedekinders^^^^^^^ 
• Met recht in 'tweêrzien van een Vader xichverheu- 
gen. 



Early European Books, Copyright © 20 1 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 H 204 



BLYSPEL 4^ 

ei»r. Een die tot de ooren toe, als ik,in bl) ui^nap fteekt , 
Meelid , dat men hem veillu.ir hy een 1 i'fwoord 
fpreekt. 

Weet, dat de dag genaakt , die my en myn beminde 
Wiirmynzai,door den band, des huuw'lyks zamen 
binden. 

Men wachte Vader flechts , om alles toe te rtaan. 
Roem. Dat is , het geen voor my viel duiller om te raan. 
*k Ben uwenthalven bly. Gy gaat lo na haar vraa* 
gen? (gen, 
Henr. Och ja ! ik moed haar \ ..ui c ui. goede tyding draa- 

En , in 't voorby gaan , u doen hebben meê uw deel. 
Roem. Gy wint , dus doende, dit verpligt gemoed geheel. 

Uw liefde vreefd dan nu niet meer voor ongenaden. 
Henr. Terwy 1 myn V ader zich wat rull,dunkt my geraa- 
den. 

Dat ik met haare , 't uur der t'zamenlvomft beftel. 

De lui , die gy vermoord, die vaaren noch al wel. 
Henr. Ik heb niets , dat my méér tot wantrouw kan ver- 
wekken, 

Verfchoon , Heer , aan myn min dit haaftiglyk vertrek- 
ken: 

Vaarwel, y^ot-w. 't Geluk , myn Heer, voor ramp uw 
huuw'lyk hoé. 

DERDE TOO NE E L. 

Roemer^ Lekker. 

i^e-^. TIT Y 's dood ! wel hoe, myn Heer, gyteltzemy 
^■•^ meétoe? 
My , die van ganfch uw hart ben de een'ge Sekrctaris , 
My , van al uw geheim de Grootdepoiitaris ; 
Ik mogt wel zorgen , dat zo hoog een Haat my niet 
Zou fchootvry (tellen voor de flitlen , die g}' Ichiet. 
Roem. Hoe , meend gy , dat ik u een fprooly en heb ver- 
flagen? 

D Lek. 
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ro DE LOOGENAAR, 
Lek. 'k Zal 't al gelooven , om u geenfins te mishaagen 
Maar 't gaat met u zo grof, altyd, en overal, 
DathyecnDukeris, dieuontflippeiizal. (ten, 
Moor ,Chriften, Jood , ofTurk, ja niemand uitgefloo- 
Gy fcheertzcalleop een kam. Roem. Heeft Henriku 

verfchooten ? 
Deftaat, waar in ik hem liet liggen, was vol nood: 
Maar nu weet men een kunlt, dieweérroeptvande 
dood. (fchie^cn, 
Kend gy dietalf noch niet, daar wond'ren door ge- 
De Franfchen noemenzc , pouder de Sympathie , 
Veel zeldzaamheden men daar daaglyks af vcrneemd ? 
Lek. Zy zyn nochtans op ver zo groot met, noch zo 
vreemd , 

En nimmer hooide ik , dat zv is van zulker krachten, 
Dat iemand , die voor dood men in zyn bloed laat 
fmachten , 

Dat iemand, door en door gefteeken en gewond , 
Zal's and'ren daags weer zyn zo friLch , en zo gezond. 
Roem. De zalf, daar gy vanfpreekt, en is maar van de 
flechte , 

Die word met méér geacht. Ik weetze toe te rechten, 
Datze ons , moordftceken dood, zo vlug weer 't leeven 

fchcnkt , A j 1 ^■ 

Dat, in een oogenblik , men daar niet meer aan denkt. 
Die die kan maaken heeft een zeer groote avaniagje. 

Lek. Leer my die kunlt , Heer , en ik dien u zonder gagjc. 

Roem. Ik zouze u lecrcn , en dat met een kort bericht ; 
Maar al 't geheim meert in Hebrceuwlche woorden 

ligt, . . , 

Die al zo moeilyk zvn , en zwaar om uit te Ipreeken , 
Dat het verlooren n'ioeit' waar u die in te preeKcn. 
Lek. Gy kund dan ook Hcbreeuwlch?/?«/m.Dat kan ik op 
mynduim; ^. , C"-^;"^ 

Tien taaien heb ik tot myn wil. Lek. Tien hebtge er 
Van docn,om op haar beurt bek waamlyk voor te Itelleii 
Alle uwe loogenen , die naauwlyks zyn te tellen. 
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B L Y S P E I. fi 

Gy hakt cn kaptzekleen , als frikkcdillcvlcifch , 
'kHouw, gy vol waarheid llcckt , ja niccr, als naden 
cifch ; (heden ! 

Want nooit komt 'er eene uit. Roem. O hoofd vol ydel- 
Maar ïacht ; myn Vader is 't die na ons toe komt tree- 
den. 

VIERDE TOONEEL. 

Geeraard^ Roemer^ Lekker. 
Geer. TKiochtu, Roemer. 

Roem.^byz^uhz.ttf. Ikuniet. Watongemak 

Baard my nu zyn ontmoet ; en wat een laftig pak 
Verllrekt een Vader aan een Jongman van myn jaaren. 

Geer. Gemerkt de naauwe knoop,waar indattweever- 
gaarcn , 

Die , door het huuw'lyk zyn verknocht, geen fcheiding 
lyd, 

Is 't ganfch onbillyk , dat gy van Orfize zyt. 
Dies ik haar Vader heb beleefdclyk gefchrccven , 
Hoe , na gy my de zaak te kennen had gegeeven , 
Ik hooglyKs ben verheugd , en my gelukkig acht. 
Dat zulk een Dochter zal vermeerd'ren ons gcllacht ; 
En brand om haar te zien , het fteunfel van myn leeven: 
Gy zult de bode zyn , en u op weg begeeven , 
Om zelfs haar in perfoon te haaien ; want een knecht 
Daar heen te fchikken waar te fmaalyk , en te flccht. 
Roem. Voor my ik ben gereed ; maar gy hoefd niet te 
peizen , 

Dat hy zal toeÜaan, haar in zulk een ftaat te reizen : 
Ze is zwanger. Geer. Zwanger ? Roem . En reeds over 
't hallef jaar. 

Geer. Wat vreugd gevoeld myn hart uit zulk eenblyde 
maar! (Hellen? 
Roem. Gy wilt haar zwangerheid niet in de waa-jfchaal 
Geer. O neen! 't geduld zal my,gelyk de vreugd, verzeilen. 
Vaar wel j ik ga myn brief veranderen , en bid 

D 2 Hem, 
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tz DE LOOGENAAR, 

Hem, dat hyïorge draag voor kraam, en vrucht, als 
't wit 

En eenigll oogmerk van myn v^^enfchen , cn gebeden. 
Roc»f. tegen Likkfr. Dc goé man gaat op 't hoogil vernoegd, 

en wel te vrcdcn. 
Ceer.x.iehon,k<erende. Schryf hcHUO v^^el , als ik. Roem. Iki 
7 al na uw begeer r , ^ 

Gcfchicn. te^enLeKh' Hoc y;ocd is Hy ! Zwygftil, 
hy komt noch wee 
Geer. Maar ïeg , uw Schuonvaars naam is my geheel 
vergeeten, 

Hoenoemdmenhem? Roem. Het is onnoodigdietc 
wceten : 

Ik 7.al daar 't opfchrift wel op maaken , als ik ze ni 
De myne fluit , des Hel die zorg vry uit uw zin . 
Geer. Als 't is de zelfde hand , zul 't ccrlykcr 'j;c! aaten. 

Roem. hzjch zjlf. , , ^, 

Kan ik hem dan die zaak niet uit den hootde praaten r 

tegen GteraArd. , 

Het komt zo naauw niet , of het de uwe is , of de myn . 
Geer. De Brabandfciic Eedelcn daar al wat vies op zyn. 
Roem. Hy is te wys d;t:ir toe. Geer. Zoek 't niet méér op 
een ander. 

Zeg my . . . Roem. by deh x.(if De drommel ! wat zal ik. . . 
Geer. Hy heet ? Roem. Pyrunder. 
Geer. Pyrander ! hoe > gy gaufc hem ecift een and're naam. 

Het was , laat zien , ja 'k weet het al, 't was Appriaam. 
Roer». Ja, dat 's zyn eigennaam, endeandervoerdhy 
weegen 

E*en iicerlykheid , niet ver van Leuven af geleegen , ^ 
En hy gebruikt clooi ;';a.ins zo de eene, alsdeaiid'rc 
naam , 

Nu is 't Pyrander , en dan is het Appriaai n 
Geer. Dat misbruik is gemeen; 'k ben meê al Z; > ^ .^ai ^n, 
Toen ik hctHofhaiiuee- de inmync jnn'-c ur.ircn. 

Vaarwel : 'k ga fcnrvvcn. , . , , 

Vil- 
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Aüc*»;. Dcgaauw iic.d k wamtc buui de /wakheid vi 

heit. 

Z.c'/(-. Lani;c\aui ivi>iukii iin. i i».vk i < s u ;o \ >.\ i iai;.,^ iis . 
Kn, dooi 't };ccii Adch;ond ^ebcuriis, cii Will'inyn, 
'/al hier uw ambachi , 'l leer, iu't kort oiiveiUi; /yn. 

Hoer». Gy ïcgidc vvu;uheid , dies ik voor hci ruad/.aumlt 
vmde 

( )p 'l fpoedi}',!! .\deli;otkl iv > w .i..; l-. u \>i.mii. 
'/iriiu-' 7o w i ! \ :tn \\\\ , w:i:irn:i ik heb (',eh;i:i!\l 

z E s 1) I C) ( i r I 

R'ctn. f 10or//oetert; "iirn-n w;is www h tit vtuiici^ 
t J ^eraalvi 
\' an lïlydlehap , dar het my mei loe het eens tc deuken, 
( )iu u mei bi ietlooii voor uw bre!\i;en le beloheiikeii. 
Hou daar, dai 'svoor uw tv > > ' 1- ' < '< ' - i" !• i 
I leer.. . Kucm. rallun. 
Bed. (iy doet nw ouj^elyk , niyn Heer; ik ben niet van. . . 
/iom. Isleeni. Êccl. Ei.yvVw. Neem //et; ik : ik wil niet 
ondankbaar wee/en (wee/en , 

JX-n geeneii, die my dionli > i ..lendfehap heetlbv-- 
Kom, reik uw hand. V el. .i r»./r 7v wrim',t haar 

alseonaal. Uitguü 
Moetik die lloofeen les meedeelen mdie kuiiil 
u^tnBttiit. Ken woordje oiidei' ' • - i .'nii timia 
willen, 

In 7.ulk een voorval , vyn maar botte cn 7,otten grillen. 
Is een hand niet genoeg , lleelvve allebei vry uil . 

l) ^ i')y 
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^4 DE LOOGENAAR, 

By aiTibacht , dat gy doet , de fchaamte niet en fluit. 
Sta niette ftip op de eer; maar neem vry zonder fchroo- 
men; 

Want hebben hebben is , en kunft 'er aan te koomen. 
Die regen is 7.ecr 7.oet , en als zy my gcword , 
Hou 'k hoed en zakken op , op dat 'er niets en (lort'. 
Men ncemd,in deeze tyd,maar Hechts met alle handen; 
En niet te weig'rcn is den braven geen meer fchanden. 
Onthou myn lelFen wel : en zyt gy noch begaan , 
Indien gy wilt, ik zal't wel hallef met u ftaan. 
Beel. Dat is onnoodig. Roem. Wil u maar gedienflig 
toonen , 

En ik zal met 'er tyd u noch al beter looncn . 

Maar wyl 'k deez' brief van u ontfangcn heb, wilt gy 

Wel wéér de brengfter van myne antwoord zyn voor 

my ? (weezen , 

Beel Ik wil 'twel gaerne doen, maar durf geen borge 
Dat myn Meefterife die zal ncemen , of zal leezen ; 
Maar 'k zal myn beft wel doen. uk. aaneen Hoe 

fyntjes dat zy fluit, 
Ze is rckkelyker, als een handfchoen , of een bruid. 
Roem. Dat ga zo 't wil ; toond gy ze Hechts , en laat my 

raaden : 

Ik ben zo zeer noch niet by haar in ongenaden. 
Vaar wel ; ik kom flus wéér , bezien, hoe 't is gegaan. 
Beel. 'k Zal u dan zeggen , Heer , al wat i kheb gedaan. 

ZEVENDE TOONEEL. 

f Lekker., Beelie. 

Lek. /^Yziet , hoe geeven voor beloovcn gaat, k\> 
praaten. 

Het is een kaerel , die de zak heeft vol dukaaten. 
Maar wyl ik veel voor uby hem kan door myn raad.... 
Bed. Doet gy 't maar reeg'nen , en my voorts geworden 
laat. 

Lek. Gy krygt de fmaak 'er af. jB^e/.'Myn weig'ren , en 
niet willen Zyn, 
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B L Y S P E L. . 

Zyn lo gy meend , niet eens lo botte en xotte grillen. 
Ik kan niyn ambacht wel , cn met myn llechtigheid 
Speel ik myn rol ^o wel , als gy met wys beleid. 
Lek. Zo gy het kund c;-, , xvat lal myn Mcefter 
hoopen?* . , . 

Zal hy wat op doen, ol zal hy een blaaiiwtje loopen ? 
BccL Ik zal 't u 7.eggen , wyl hy is ro braaf een kwant. 
Myn Vrouw haar deel heeft in uws Meelters minne- 
brand , ^ . ,11 
En is al half verliefd. Lt-yt. Dat liet 7y met zeer blyken, 
1 oen 'Vj voorleden nacht hem Ichamper doorging 
liryken. 

Die halve liefdens zyn van w^onderlyker aard. 

Myn meefter zeker , dat gy 't weet , is haar wel waard. 

En wou hy mvn zin doen , hy zoiv/.e laaien vaaren. 
Bed Hy heb geduld, de tydial meerder lietde baarcn. 

Men mind hem wis.L^yè.Maar tuigt licm dat wat ruuw 
en hard. {ii'^irx^ 
Beel Zy heeft, gelyk men zegi, cui gladde aal byde 

Vermits al wat hy fpreekt , met anders is , als loogen. 

Zelfs gilt'rcn in 't Voorhout liceft hy haar Inoo bedroo- 
gen , 

En op die zelfde kam fcheerd hy haar al te gaar. 
Lek De grootrte Loogenaar zegt Ibmtyds noch wel waar. 
Beel. ZMieeft reen tc twyrrelen,en voorzichtte gebruiken. 
Lek. Hy heeft den ganfchen nacht geen oogen kunnen 
luiken ; 

Zy zet dies onbcfchroomd haar w.iuuouw .uiii zy. 
Beei. Wat weet zy , of gy niet en liegi , zo wel als hy. 
Xa-.Gydoetmyongelyk, ik ben een man met eeren. 
Beel. Maar gaat het valt, dat hyWiH'mynmet zoube- 
I geeren ? (gewis. 

M.Hy heefizenoüitbciniua. iW. Is 't zeker? Lek. 't Is 
Beel Hy vreez' dan geenlins,dat zyn vrijen vrucht'loos is. 
Zo haart myn Vrouw u heeft zien nadVen onzcdeure, 
Heeft zy my na u toe gclluurt , om te befpeuren , 
Of moogelyk uw Hqer my niet zou fprcekcn m\, 
^ D 4 
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56 DELOOGENAAR, 

Zo hy maar miud met ernil: , het ov'rig zal wel gaan . 
Ga heen, en, zonder my uw lelFen voor tc leggen , 
Vertrouw , dat ik wel weet, wat dat my ftaat te zeggen. 

Lck.Wd:Xï wellen zo ge uw rol kund fpeelen met vcrlland, 
Wees zeker , dat ik 't zal doen reeg'nen van myn kant. 

ACHTSTE TOONEEL. 

Adelgonde ^ Beelie. 

Heel, ToonenJe in de eene hnnd den Brtef, en in de andere het geld. 

TJTOe blyde, en in haar fch^^: 7a1 myn Meefterffc 
weezen , 

Wanneer ik haar dit gect te zien , en dat tc Icezen. 
Daar komt ze al zelt bezien , wat ik heb uitgerecht. 
Adelg. Jawel, wat hebben u de meelter, en de knecht 
. Al goeds gezeid? Beel. Dat hy umind, wat hy zou 
moo^en , 

Entwytieldgy, ziedaar, geloof uwe eigene oogen. 

Adelg. He leet,ên ht boende. 

Na dat hy fchryft , zo heeft dc min hem diep geraakt : 
Maar de Bedrieger heeft genoeg ons wys gemaakt , 
Om op zyn woorden my niet meerder te verlaaten. 

Bed. Los zyn zyn woorden , maar wat valler zyn dukaa- 
ten. (zeaanvaerd? 

Adelg. Heeft hy 'er u vereerd? B^^/. Ja.y^^^/^.Engy hebt 

Beel. Om u te helpen uit de twyrt^'ling, daar ge in waart , 
Heb ik een wilie blyk van zyne min genomen. 

Adelg. 'k Misgun u't luk niet, dat u over is gekomen; 
Maarwyl, 't aanvaardende, gy uwe pligt vergeet, 
Zo maak voortaan, datik'er niet met al van weet. 

Beel. Maar w^at belchcid zal ik dien Milderd brengen 
moogen? (oogen, 

Adelg. Dat, onbezien, zyn brief gefchcurd is voor uwe 

Beel. O zoete regen ! o geluk , waar vlied gy nu ? 

Adelg. Vermeng iets liettelyks daar onder van het uw'. 
Zeg hem , hoe dat het met de vrouwen is gelegen , 
Hoe dat haar' harten met der tyd zyn te beweegen , 

En 
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D L Y S P E L. f7 

En v\ ) iicm boven al de llcén , cn llonden an , 
Daar iii liy iny tc /icn , oflprcckcn kry};cu kan. 
Bed. Aciilwill gy wat hy lyd,gy zond zo llraf niet wec7.cn. 
MLWcUom hem van zyn kwaal dan ietwes tc gcneczcn, 
Zo gccfheni hoop vermengt inet vrees , en /o de zaak 



JielUiin , dat ik in 'i n 



Cl 



iiv i;i w mlw »f ip raak'. 



NEGENDE TOONEEU 

fVil/cw)/^>c ^ Adel'^u/aL- ^ Beclie. 

Wil. riT Y meend u in der daad , ik ben 'er van onnagcn- 

J)()ch 7:il veer ürhtclvk die fchade kininen draa- 
gcn , 

Myn \ lenrik boetzc my , zyn V ader is hier al. 
/f./VA^. J^us 7.yt gy buiten zorg , en voorder ongeval. 
En gy 'er midden in , dat u genoegzal kwellen , 
Nadien gy vvcei, wat liy ons op de mouw ging fpeilcn. 
JBtr/.Zo hy toen loogens rprak,dat was maar misverlhuid, 
Nu zegt liy waar , ik (lel myn hootd daar voor te pand . 
Wtl. 't Waar mooglyk, maar het zoude een wonder moo- 
g'lyk weezen, 

AJclg.H) is eenSchalk,en heeft ons dat genoeg beweczcn: 
Maar zo hy voorts zyn hart tot myne min belleed , 
Kon 't beuren met'er tyd , dat hy my twytt^'len deed. 

Wil. Zo gy liem mind,zo pas,dewyl ^ kend zyn nukken , 
'l'en minÜen vmnig op , en let weTop uw Hukken. 

Adclg. 1 loe ! minnen ? neen , ik ben zo haallig 'er niet an , 
'k Moet hem gelooven eerll , eér ik hem- lieven kan. 

H'tl. 't Gelooven, lieve Nieht^onstot het lieven vaardig 
leid ; (digheid , 

Wie iemands Hefd' geloofd, geloofd ook zyne waar- 
Die op 't geloovend'hart, zo hard een aanval doet , 
Dat Itraks, wiezich geloofd geliefd ,weêrlielde voed. 

/^i/f/^. Nieuwsgierigheid baard vaak in veeier menfchcii 
zinnen 

Het zelfde toeval , dat in and're fpruit uit minne. 
Wil. Ik zal 't gelooven , Nicht , oi n dat gy 't zo begeerd. 

D 5 . Bcel, 
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ƒ8 DELOOGENAAR, 

Beel. Gy maakt my noch wel dol, gy hebt u fraai geweerd. 
Waar toe doch al die klap.Ei 1 ieve,kyk zo dreetlch nici, 
Houd u niet eens ïo vies , noch trek uw mond 2o 

Icheetich niet : 
Gy heet licht jas, enkomt aan hem niet eens te pas. 

AdclgStam u aan geen zottin. Maar,ïeg my eens,wat vva« 
Het, toen hy gilleren ons in 't Voorhout gcmoete , 
En uwe fchoonheid met zo veel gezwets begroete , 
Min ofnieuwsgicrighcid , want , na'k uit uw gelaat 
Kon merken , had gy groot behaagen in zyn praat r 

rf//.'tWas Hechts nieuwsgierigheid, ommy wattever- 
heugen 

In al de vleijery , die hy zou zeggen mcugcn. 
Adelg. Ik handel zynenbriefook met dczeltde zin 
Iknamze,iklasze, en dat meede alles zonder min: 
'tWas flechts nieuwsgierigheid, om my wat tever^ 
heugen 

In al de vleijery , die hy zou fchry ven mengen . 

Wil. Wat anders leezen is, als hooren : dat Ichynt min. 
En dit 's beleefdheid : doch volg gy uwe eigen zin , 
En maak uw rekening , ik ben 'er mee te vreden : 
Myn raad is zonder haat , en zonder nyd myn reden. 

AdelgM^w Meid hem zeggen zal,dat ikze heb geichcurd . 

mi. Geen roemens rtof hem, tot uw nadeel, dan ge- 
beurt , 

Gy zyt nieuwsgierig flechts. Adelg.Zo^ als gy waart 
voordeezen, C^^"- 
mi. Het zy zo. Gaanwe maar,het fchynt hoogtyd te wec- 

Adclg. Ugen TVilUmyne. 

Kom, gaanwe. 

tegtnReeiu. Doc, als 't is gczcgt , zogyhcmzict. 
Beel. Ik doe te deez' tyd in dat ampt myn proctltuk niet . 
'k Weet, wat a beiden Ichort, en zeldzaam zal het wce- 
zen, 

Zo ik geen raad vind , om u daar van te geneezen : 
Maar hy 's te vatten , als een gladde aal by de ftaart 

Aaelg, 



Geer. 



E Heemcl doet my u zeer wel te pas gcmoe" 
^ ten, (te boeten- 



B L Y S P E L. ^rp 
Adelg. 'k Zal u gcloovea. BcW. Maar deex' regen diend 
bewaard. 

VYFDE HANDELING. 

EERSTE TuuNLEL. 
Geeraard^ Eelhard. 

D 

-1— ^Om al de lufl: van myn liiciiw sgierighart 
Gy hebt te Leuven, Heer, de Rechten mcê geleerd , 
En, zowel, als myn Zoon, dc luiden gehanteerd, 
Wanneer gy daar ter fchool laagt in uw jonge jaaren , 
En kund ray dies , het geen ik weeten wil , verklaaren. 
Zeg myderhalven eens, hoeryk, en ook van wat 
GellachtPyrandcris? Eelh. Pyrandtr, wie is dat ? 
Geer. Een , die te Leuven woond. Eelh. Daarzynmyns 
weetens huiden (den. 
Noch Burgers van dien naam, noch eenige Eedellui- 
Geer. Gy kend hem beter liciit by zynen and'ren naam : 

Men noemd hem ook , al zo gemeenlyk , Appriaam. 
Eelh. Zo weinig deeze , als die. Geer. De Vader van Or- 
fize. 

Die trotfe Schoont', die elk zyn vryheid doet verliezen: 
Gy zult wis kennen dit alom vermaarde Dier , 
Dat van gantfch Leuven is de Paerel , en het Sier. 

Eelh. Geloof my ; Appriaam , Orfize, en ook Pyrander, 
En zyn 'er niet bekend , zo weinig de een, als de ander; 
En zo gy hier in bet wilt wcezen onderrecht — 

Geer. Ter gunfte van myn Zoon , houd gy u , Heer , dus 
flecht , 

Maar 'k weet niet, als te wel, zyn min tot deeze Orfize, 
En hoe hy haar door dwang ten echt heeft moeten kie- 
zen , 

Betrapt in haar vertrek , daar hy op 't bed zich fchool , 
Door 't flaan van 't uurwerk , en het losgaan van 't pi- 
itool. Ik 
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DE LOOGENAAR, 
Ik weet en Ikm 't,dus hoctt gy 't niet bedekt te houwen, 
£^/.Hoel is uw Zoon dan llil,en heimelyk gaan trouwen? 
Wie heeft u zulks gezegt ? Geer. Hy zelf. Eelh. Ho , ho, 
gy kund 

Dan ook aFtov Jii^ \ chilciii^ü lul ii iiitnid, 
Als dien bekend zyn tot de klcenite omllandighcdcii , 
Niet , dat gy eenigzins moet twytt^len aan zyn reden ; 
Maar hy heeft llcchts , de gaaf van dichten uit den 
geeli; 

Lü nimmen i ^ . ik een waarzegger ben geweeft. 
Geer. Gy zoud my doorir.v reen hcni wel verdacht doen 
houwen. 

Eelb. O neen! zyn woord gaatvaft; gy moogL daar op 
vertrouwen : 

Maar hy heeft gift'ren , c ü , :i . . jn b'anlcet vereerd , 
't Welk uit een brein kwam, in 't ftoftceren uitgeleerd ; 
En , zo dit Huuw'lyk in de zelfde vormige weeft is , 
Is 't wis een kunftryk ftuk , en 't welk vol geeft en keeft 
is. 

Geer. Hoe heb ik 't hier mcf u : fcheert gy de gek met my? 
Ee/. Ganfch niet, Heer; maar gy hebt *er af, zo wel als wy. 
Dus denk vry, 'tzal geen fchaa voor uwe vrienden 
weezen , 

Zo gy geen andere Schoondochter krygt , als dceze , 
Uw zoons zoon met ir>v wed nooit fpeelen zal mooi 
weer. 

Ik denk, gymyvcrftaat. Vaarwel. Ik zeg niet meer. 
TWEEDE T O O N E E L. 

Geeraard alUtn. 

r\ 'Ouderdom, te licht geloovende' 

U jonkheid zonder fchaamt! 
Olaftcr, die, myn eer my roovende , 

Dit grys hair niet betaamt ! 
Is dan wel in den Haag een Vader 
Bet van zvn Zoon gefart ! 

^ Of 



B L V S P E L. él 

Of is 'cr hoon , om dulden kwaadcr 

Vooreen grootmoedig hart ! 
Myn Roemer is een vuilcn Loogenaar , 

Een Schalk die my bedroog , 
En maakt noch , na dat ik bedroogen waar , 

My , van het geen hy loog , 
De tweede Itichter , en verbreider : 

Als of hy 't eerlyk vant 
Voormy, dit ov'riglecven, leider'. 

Te Ilyten in zyn fchand. 
Hy fpeeld en kaaüt , na zyn behaagcn , 

Metmyngocdaartigheid: * 
En ik moet noch de fchemp verdraagen , 

Van dat ik ben misleid. 

DERDE TOON E EL. 

Geeraard^ Roemer ^ Lekker. 

Geer. '7 Yt gy een Ecdelman ? Roem. bj z.Uh mlf, ic 
" komt ons hier verltooren ! 

tegen Gitrnixrd. 

Ja, zonder twylfel, wyl ikuitubengcbooren. 
Geer. Enwaandgydat totblyk uws Adeldoms genoeg ? 
Roerrt. Wis, mits ik in die waan my by ganfch Holland 
voeg. (nomen, 
Geer. En hebt g) vl u^ji met ganfch Holland niet ver- 
* Van waar die eerennaam is allereerit gekomen : 
Dar , naamelyk , de Deugd ze alleen heeft uitgedeeld 
Aan die , die tot in ons ze hebben voortgeteeld. 
Roem. 'k Had niet vernomen , 't geen een yder heeft ver- 
nomen: (gekomen. 
Dat, zo als 't bloed ze geeft , ze uit deugd is voort- 
Geer.V>t Deugd verkrygtze , daar het bloed ze niet en 
heetr. (ze geeft. 

Maar dc Ondeugd neemtze weér,fchoon dat het bloed 
Het geene door'^het eerll word met veel roems ge- 
boorcn, 

Gaat 



I 



92 D E L O O G E N A A R , 

Gaat door, het laatlte, met veel fchande , wéér verloe- 
ren, (doet , 
Dies door de fchand'lykheid der Ondeugd , die gy 
Zyt gy niet cedel , Ichoon gefprooten uit myn bloed. 
RoeTnAk> Geer. Laat my fpreeken ; gy, wiens fcheeve 
en fchelmfche trekken 
Die gift van de Natuur zo fchandelyk bevlekken. 
Alwiezicheedelnoemd, en liegt, gelykalsgy, 
Liegt, als hy't zegt, enwashctnimmermeêrdaarby. 
Is daar wel lafter, Imaad, en fchandvlek , zo onwaardig 
Aan een recht eed'le ziel , als deeze : wyl men vaardig, 
Op 't minft verwyt daar van , zyn leeven niet ver- 
fchoont , 

Maar wafcht het afin 't bloed van die ons heeft ge- 
hoond, (tewceten? 
Roem. Wiczegtu, dat ik lieg? Geer. Gy zoekt dat noch 
Zeg my eens , zo gy kund , hoe is uw Vrouw geheeten: 
. Hetkinderfprookjen, daar gy gift'ren my meê paaid'.^ 
Lek. tegen\oemtr. Zcg, dat hct tu dcn llaap u is door 't 

hootcl gewaaid. 
Geer. Voeg, voeg daar ook noch by , met onbefchaamdc 
oneerlykheid , 
De trotfe naamen van uw Schoonvaar , en zyn Heer- 
lykheid ; 

Vind nieuwe vonden , daar ik my mee doeken laat. 
Lek. 

Roep UW geheugen , of uw gaauwigheid te baat. 
Geer. Met welk een aanzigt zal ik onder wyl bel ij en , 
Hoe dat myne ouderdom door uw bedriegerijen 
Is om den tuin geleid , en reukloos heeft geloofd , 
'tGeen , zonder fchaamte, ftiet een Laf bek uit zyn 
hoofd. 

Gy doet my dan by elk ten fchimp en fpot verltrckkcn . 
Gaan voor een breinloos hoofd , bekwaam om mee tc 
gekken! (fcheid? 
Maar zeg my eens, gebruikte ik dwang , of onbe- 
Indien gy in Wiirmyn had een'ge tegenheid , 

Waar 
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B L Y S P E L. 6^ 

Waar toe dat flim bedrog? waar toe zo vuil een loo- 
gen? 

Of kort gy duchten , dat myn Vadcrlyk meédoogen 
Niet alles toe zou rtaan , daar het gerekt ten end , 
Stemden uw huuwelyk met een , my onbekend ? 
Die overmaat van licfd , heeft u niet eens bewoogen 
Tot wederliefde , ont/ag , noch vrees ; vliê uit mync 
oogen, (toch. 
Ik ken u voor geen Zoon. Roem.Heer Vader , hoor my 
Geer. Wat? fprookjes , voorde vuift verdicht , en nieuw 
bedrog. 

Roem. Neen, lout're waarheid. Geer. Kan die in uw mond 
noch wüonen? 

Lek. tegen Roemer. 

Dit 'is een rouwe proef, om uw vernuft te tooiicn. 
Roem. Verllingerd op een Schoont', die ik naauw had ge- 
7,ien , 

Of wierd gedwongen voort myn hart en ziel tebiên; 
In *t kort , 't is Adelgond , gy zult haar kennen moo- 

gen. ' (gen; 

Geer. Ga voort , ik weet wie *tis, en wie z' heeft opgeto- 
Haar Vader is myn vriend. Roem. Myn hiu-t was voort 

zovart, (iart: 
Dat my Wi 1 fmynes trouw geen lurt fchecn , maar een • 
En wyl my onbekend was , Heer, ofAdclgonde 
Haar goed, haar ftaat , en Itam met de onze paare» 

konde. 

Heb ik gezweegen , en gemeend tot nu toe , dat 
Een kleen bedrog in min geen mifdaad wierd ge- 
fchat. (ten, 
Maar nu, nu ik haar ken, bid ik uit grond myns har- 
En om de liefd' , diegy my draagt , myn minnefmarten 
Bevorderlyk tczyn : verkrygt gy 'ijawoord maar 
Van haaren Vader, enikzal het wel van haar. 
Geer. Qy maakt my weer wat wys. Roa». Wiltgymy 
niet gelooven, 
Geloof dan Lekker , hy weet al de znak . Geer. O grove 

En 
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64 DE LOOGENAAR, 

En groote fchaiidc ! En (Icrft gy niet van fchaamt , dat 
hy, 

Uw knecht, nu meer geloofsbymy verdiend, dangy 
Mynzoon? Doch hoor, 'k ben goed, en ongemerkt 

uw hoon en, 
Zo wil ik u noch eens een vaders hart betoonen , 
EnAdelgondvoorutenhuuw'lykeilichen; maar 
Zo ik weer 't minft verlet van uw kant word gewaar.. . 
Roem. Tot meer verzeek'ring ly , dat ik 'er met u heen ga. 
Geer. Neen, neen, vertoef my hier ; 't is beft , dat ik alken 
ga. 

Iktwyrtel, en ik waag, en ik geloof u met: 
Maardenkvry, 20 gy, alsdezaaknuisgefchied, 
Weêr een'ge fporling maakt door nieuwe lift of loo- 
gen, 

Gy u voor eeuwig wel moogt pakken uit myne oogcn; 
Of anderzins , ik zweer , dat dit geweer , deez' hand 
Zal wallchen in uw bloed myn reeds geleeden Ichand. 

VIERDE TOONEEL. 

Roemer, Lekker. 
Roem. TK fteur my luttel aan dat dreigen,cn dat zweeren. 
• Lek. *Gy gaaft het wat te ras, gy moft u beter wcc- 

En , daar gy hem had braaf tot tweemaal afgezet , 
U voor de derde maal daar hebben doorgered : 
Want, Heer, de derde maal moet, zegt men, kabel 
houwen. 

Roem. Spot niet te veel,'t hoofd ftaat my kroes , het mogt 
u rouwen. 

Een nieuwe ontfteltenis zich door myn boezem Ipreia. 
Lek Hoe na de wroeging van dat gy hebt waar gczeid . 
Of nieuw bedrog, om weer van deez'tezyn ontlla- 

Want^ hard twyffel , of g' haar liefde moogt toe 
draagen, 
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B L Y S P E. L.. 6$, 

En i\c dat gy lo vol van 2ulke nukken fteekt , 
Dat ik het tegendeel verila , van *t geen gy fpreekt. 
Roem. Ik min haar , en hier in hebt gy niet wel geraaden ; 
Maar'k waag al wat te veel , en dies bén ik belaaden:^ 
Want, lo haar Vader het niet eens word met de myn , 
Zal haar verkeering my Itraks atgefneeden xyn : 
En Ichoon het hen al fchviir vvva^n , ilaat weer te vree- 
zen, . 
Of daar de Dochter voort wel toe geiuid zal wee- 
zen. 

*k Heb in 't voorbygaan ftraks gezien haar Gezellui , 
Die Icheen voorwaar geenlins de laclyklk in myn zin , 
En heden , als ik haar wat naauwer ging befchouwen. 
Kreeg van myne ecrfte min myn hart al wat berouwen; 
Zo dat het zich , by na in twecn doorgedeild , 
Tot dcez' begceven zou , zo 't niet al waar verzeild. 
Lek. Maar waarom u dan zo vol minnebrand te toonen. 

En uwen Vader tot het Echtverzoek te troonen ? 
Roem. Hy had my niet geloofd , 'k was buiten alle raad. 
Lek. Hoe! daar gy waarheid fpraakt, loogt gy noch in der 
daad? 

Roem. Ik zag geen and're weg, om Vader neer te zetten. 
Dat hem , die 't fpel my dus verbrod, de donder plette ! 
Die valfche trouw hadt>d gegeeven aan myn min 
Te raadcn met myn hart , te kiezen na myn zin. 

Lek. Maai- Heer , haar Speelnoot i s Will'myn, die gy vcr- 
fmaadc. 

Roem. Ik heb my welven dan dus dommelyk verraaden! 
Hoe groot is Henriks luk , en hoe (laa ik verzet : 
Maar als ik 't wel bedenk , hy 's ook maar Meugeebet. 
Laatloopen, Lekker, nu ik hem myn plaats liet kie- 
zen. 

Lek. Gyzyt 'er bombam af, zowel als van Urti/.c. 
Roem. Wy biên dan Adelgonde een waggelende ziel , 

Die , in haar by zyn , fchier Will'myne in handen viel. 

Maar houd , daar komt de Meid. 



E 



VYF. 



65 DE LOOGENAAR, 
VYFDE TOONEEL. 

Roemer^ Beelie^ Lekker. 

Roem. \X7E1, waar 'smyn brief gebleeven? 

» » Hebt gyze weeten uw Meeftrdlè fraai te gee- 

ven? 

Beel. 7.^ti wel, Heer, maar... T^o^w. Wat maar >. Beel. Zy 
heeft ze voort van een 
Gefcheurd. Zo onbezien? BeeL]a. Roem.En 

hebt gy 't gelee n ? 
Beel. Och ! zb gy had gehoord , hoe zy my heeft bekeeven: 

Myn pafpoort is al reé, de zak zal zy my geeven. 
Roem. Hetzal wel overgaan, Itcl uwe vrees ter zy, 
Hou daar. B^t-/. Ei, ei, myn Heer. Roem. Spreekbaar 
noch eens van my. (reden, 
'k Verlies zo ras geen moed, noch om zokleeneen 
Lek.Eï zie dat loos Stukvleifch met haare eerbiedigheden: 
Hoe ras is haar verdriet , en ongeneugd gellilt. 
Zy zal u zeggen meer , als gy zelfweeten wilt. 
Roem.Thcch z onder leezen dan myn brict van een gerec- 
ten ? 

Beel. Zy heeft my wel belaft u zulks te laatcn weeten 
Maar, zonder veinzen, heeft ze. . . Lek. *an ten z.ydeX)t zy 
haar ambacht kan? 
Beel Uw brief geleezcn tot het eind , van vooren an : 
Ik kan 'tzo braaf een Baas niet meer verborgen hou- 
wen. , , 
Lek.aaneem.jdc.Zo 't icmaud bctcrkan, ik laat myn kop 

afhouwen. vnr. ,v- d 

Roem. Zy haat my dan niet,na ik hoor? Bc./.N een. Roem. 

Mindzymy? i-r u „ 

Beel. Ook niet. Roem. Maar.zonder jok? Beel. 1 och zon- 
der jok. Mindzy 
Dan iemand anders? B.rl. Noch veel min. Roem./.a\ ik 
haarwimien? 

fiv/. 'kEnwcc:. Roem. ^aarzcg. B.xI.W .it> Roem. 

Waar- 
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B L Y S F E L. 67 
Waarheid. Bccl.'k Doch.RoemXaizy my minnen? 
Bre/. 't Kon beuren. /J&^wf. Maar wanneer? BeeL Als 

ugelooven zal. 
Roem. Maar gaat het vall ? BeeL 't Guat vall. Roem. Zy 
mind my reeds dan al ? 
Myn Vader is ... . Bed. Maar zie haar met Wiirmyn, 

ZESDE T O O N E E L. 
tVlüem^ne^ Adelgonde., Roemer., Beelie., Lekker. 

mi. tegen ^delgende. 
't f/'An weezen, 
l\ Dat hy de waarheid fprcekt , maar 't is niet bui- 
ten vreczen : 

Dicb \ ang niets haaftig aan, maar pleeg eerft rypen 
Roem. ut.t^WiUtmyne, (rjiad. 

Begaafde Schoonheid, die my fchaft en 't goed en't 
Wtl. xcgtn ^deigondt. (kwaad 

Hy heeft het oog op my , en hy ich^nit my te meencn. 
Adelg. Millchiendoormisverrtand, of na 't u heeft gc- 
fcheenen • 

Maarzienwe, of hy volhard. 
Roem. ugenWdUmyne. Hclaas ! hoe vol verdriet 

Valt my de tyd , wanneer myn oog u niet en riet : 

En eige ervaarenheid maakt , dat ik nu bcproeve , 

Hoe zeer het aftvn kan eens minnaars hart bedroeven. 

mi. 

Hy gaat al voort. Adclg. \oimfrs brieft oonende. Maar lees , 
wat in xyn Ichryven Üeckt. 
ff/7. Maar hoox't. AcL-h. (iv dnid op het geen hy tot my 
fprcekt. 

Wil. tegen ^dei^^nde. Bczicn \vy dut eens bet. 

ff^^n i^otmer^ Gy mind my dan? Roeryi. Dat inuinen, 
Helaas! en raakt u niet, Ichoon 't my raakt aandc 
zinnen ! 

Na dat uw fchoon geïigt my bragt in uw gebied 

te^en ^dtlgondt^ 

E 7 Achi 
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6% DE LOOGENAAR, , 
Acht gy , dat tegen u die reden noch gclchicd ? 
Mig. Ik weet niet , hoe ik 't heb. mi. Hy heeft u heel ver- 
geeten. 

/IJelg. De trek is vry wat plomp, gemerkt het geen wy 
wecten. 

Ifi/. Dus deeld hy onder ons lyn minncvleijery : 

's Nachts maakt hy u wat wys , en 's daags dan doet hy 
'tmy. 

Roem. legenWiltimyne. 

Gy houd te zamen raad : wat raad ly u ook geeve , 
Beiluit met beetVcn raad myn fterven , of myn leeven: 
Van haaren raad Üaat my tewachte n , met als pyn : 
■ Zy heeft wat reden, omopmy verlloordtezyn. 

Adelv.t>yz.ichzjilvin. 

Ik heb die maar te veel , en lo ik my met wreeke . . . 

iVil. tegtn-Roimer. {kcW. 

't Geen zy my zeide , zyn voorwaar heel vreemde tree- 
Roem. Tot myn verderf verdicht uit louwt're jaloezy. 
mi. 'k Geloof het : maar in 't eind, zeg eens, herkend 
gy my ? 

Roem. Uf ik u ook herken ? u , dien met groot behaagen, 
Ik gift'ren in 't Voorhout myn dienlkn op ging draa- 
gt"' , rr u . 
En maakte voort met een voogdelle van myn hert. 

mi. Maar, zo 'k geloof ,;t geen m wan haar verwittigd 
weid , 

Hebt gy dat naderhand eene and're gaan vereeren. 

Roem. Zou myn ftandvalk ziel zo licht en ras zich keeren? 
O neen ! eer zal dit hart verfturven , en verkoud . . . 

mi. Ja meer, zo 'k haar geloof, zo zyt gy reeds ge- 
trouwd. ( vooren , 

Roem. Gy boert met my. Mevrouw, ot werpt my dut c 
Om wederom op nieuws uit myne mondtehoorcn , 
Dat , om te derven in zo fchoon een vangenis , 
Myn hart, behalvenu, voor elk gehuuwlyktis. 

ff/7. En eer gy Hemmen zoud myn bedgenoot te weezen , 
Gy ii^ver trouwde met eenNeeger of Chineeze. 
' . Roefff. 



i 
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B L Y S P E L. 69 
Rom.7.e% vry, eêr dat ik ftem in iemand anders trouw, 
Ik liever duiicndniaal het lecvcn miffen wouw. 
- Wtl. Maar gy hebt eind'lyk in Will'myne een groote 
tegenheid (genheid; 
Roem. Maargy w caciuac;)!. degrondvanmyngenee- 
Endat, al wat ik doe, om uwentwil gefchied. 
ff/7. Als 't omgaat , weet ik zelfs , hoe ik het heb, ook niet. 
Hoor , Adelgonde , een woord. Roem. Wel hoe' wat 's 
datteïeggen? 

Lek. ugen \o<mer. Gy v.y t 'et , Hccr , aan vaft. Uw woord 
molt boven leggen , ('t meeft? 

Myn ïeggen hielp 'er niet. Wiens oordeel geld nu 
En hadden wy gewed , gy waart het kwyt geweeft. 
Roem. Ik meende haar tc nacht te kennen aan haar fpree- 
ken. (ken. 
Lek. Will'myn hcefc in haar naam u toen zo doorgeitree- 
Haar Meid heeft alles my terrtond geopenbaard. 
Roem. De plaag ! doch 't mag geen kwaad ; want die is 
dcez' wel waard , 
En, ïo myn ziel al flus die boven deze (telde, (de. 
Voerd haar myn misver(tand,waar heenen ^y reeds hel- 
Ontdêk my niet , en gy , in dccze nieuwe mm , 
Een nieuwe rol my zult zien fpcelen , en van zin 
En opzet wel, maar niet veranderen van reden. 

Adelg. tegen WilUmynt. 

Men zie het uiteind van zync onbefchaamdigheden ; 
Wanneer gy 't alles zegt , Itaat hy gewis verlteld. 
mi. tegen %o«mer. 

Zy heeft my daar de zaak van ftuk tot ftuk verteld. 
Haar hebt gy dcczen nacht met minnclyke treeken 
Gelief köolt, en gevryd; enmy, alsvolgebreeken, 
Met alle af keerigheid verworpen , en verfmaad. 
Roem. Ik ? Ik heb dceze nacht alleen met u gepraat. 
Wil. Hebt gy dan niette nacht met Adclgond gcfproken ? 
Roem. Hebt gy dan , my een trek te fpeelcn, niet beftoken, 

En heb ik u teritond niet aan uw Ipraak gekend ? 
Wil. tegen Adelgonde .Zou hy voor de eerfte maal wel zeggen 
waar in 't end? E 3 Roem. 
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70 DE LOOGENAAR, 

Roem. 'k Was u te llim , en om my over u te wreeken , 
Liet ik u het vermaak van zulke plompe Itreeken , 
En, u erkennende voor die, waar voor dat gy 
U uitgaaft, had ik uvry beter, dangymy. 
Zie op een ander tyd wat gaauwer uit uwe oogcn : 
Gy leide toe om my , en ik heb u bedroogen : 
Houd u niet eens zo Hecht , gy waart vry in de klem : 
Doch 't was maar veinzery,waar in ik ganfch niet ftem; 
Want ik u min , en uit myn leeven wenfch te wiilchea 
De tyd , waar in ik u gezicht heb moeten milïèn. 

ff //. Indien gymy bemind, waar toe dan, zeg eens , als 
Uw V ader my voor u ten echt verzoekt , zo valfch 
Een and're trouw verdicht , om my den fchop te gee- 
ven? (ven 

Adelg. Indien gy haar bemind, v/aar toe dan my gefchree- 
Vanuwemin, en my om wedermin gevryd r 

Kocm. tigen ^dtlgonde. 

't Behaagt my wel , Mevrouw , dat gy dus toornig zy t ; 
Want, nu gy u veriloord , fchynt gy my niet te haatcn. 
Doch eind'lyk, 't is genoeg u in den dut gelaaten , 
En myne lill haar rol gelpeeld heeft na myn zin : 
De waarheid moet 'er uit, gyzythet, die ik min. 

Wil. legtn ^delgende. 

Wel ! is 'er grooter Schalk ? Leend gy hem noch uwe 
Roem. tegen ^dt igonde. (oorcu ? 

Gy zult niet twyffelen , gelief my maar te hooren. 

Vermomd met uwen naam , en in uw huis , hebt gy, 
Mevrouv.-, WiH'myn verleend geleegenheid , om my 
Een part te fpeelen , en wel fchamperlyk te hoonen : 
Dit Hak my m de krop , en om het u te loonen , 
Had ik geveinld haar min te blaaken myn gemoed , 
En u wat bang gemaakt , en zo myn lull geboet. 
AJelg. Maar gilt'rcn in 't Voorhout hoe luide duar uw re- 
den ? 

^orw.Will'myn het voorwerp was van myne boertighc- 

Wtl. tegen^dtlgonde. (<i^*" 

Zyt'gy 't gekaakcl van dien Spotter noch niet zat ? 

Roem. 
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Roem. tegen Adelgonde. 

Zy heeft myn woorden wel , maar gy m^Ti hart ge- 
had, 

Waar in uw oog ontftak een vlam , die 'k heb venwee- 

Tot ik dctoeftand van myn Vader had verkrecgen : 
En mits Hechts om den deun verdicht was als die praat. 
Hield ik myn wederkomit verhortten , en myn ftaat. 

Wil. tegen ^Adelgonde. 

Ziet, hoe hy niet en doet dan nieuwe loogcns liegen , 
En uit is om u mee , gelyk my , te bedriegen. 

Koem. tegen ^dtlgonde. 

Alleen gy zyt het , die in deeze boezem woond. 
/Icielg. Dat heeft my uw bedryf ganfch averechtfch ge- 
toond, (ken. 
Roem. Myn Vader is by de uwe , om 't huuwelyk te maa- 

Wat wilt gy meerder tot verzekering der zaake ? 
/Idc/g. 'k Zal omzien , of 'er ook na die verzekering , 

N och iets my oorzaak geeft tot nieuwe twy t!elin§. 

Roem. tegen ^delg*Mi!e. 

Ban alle kwaad vermoên voortaan vry uit uw zinnen : 

texen Willfmjne l^^^^» 

En gy , Will'myn, wilt in 't toekomend' Henrik min- 
Die u 7.0 zeer bemind , en u waar kwyt geweert , 
Had ik het niet gedaan. Doch zyt niet eens bev reeft > 
Dat tot u nadeel ik hem zulks zal overdraagen : 
Maar, tuüchen u en my , wy weeten van de flagen. 
Maar zacht. 



ZEVENDE TOONEEL. 

Geeraard^ Roemer., Henrik^ fVillemyne, 

Adelgoyidc ^ Beelte, Lekker. 

He»r. kamende mt het hui r .m IVitlemyne , en haar aanfpreekende. 

GY word myn bruid , onze ouders zyn ver- 
eend. 

Geer. 




■ 
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71 DE LOOGENAAR, 

Geif. temende Hit Int huii van ^ de Igonde , enhsAr danfpretkendt. 

Ik ..Uw Vader heeft u aan myn^on ten echt verleend. 

Heftr. te^en WtlUmyne, 

Een teiken van mvj hand, en klaar ïyn onte laaken. 

Geer. tegen ^dtlgonde. 

Het Javiroord uit uv^r mond zal voort het HuuwMyk 

Roem. tegen jldel^ende. (maakCH. 

Ontïeg my 't luk niet , daar ik yverig na haak . 
Henr. Hoe zal 't hier zyn , zyt gy nu beide zonder fpraak > 
fVil. Al , wat myn Vader doet , dat moet my wel genoe- 
gen. 

Adelg. Het pafteenDochter zich na's Vaders wil te voe- 

Geer. tegen ^dilgond». Cg^^^- 

Kom dan ontfangen zulk een aangenaam gebod. 

Henr. ttgenWillemyne. 

Kom dan erlangen zulk een aangenaam genot. 

Henrtk go*^ WtlUmyne fot haartnt , en GterMfd mtt 
^delgende en Reemer tot h*arent binnen. 
Beel. tegin Roemer iu 'r in^adn. 

Indien gy trouwen gaat, zo zal 't zeer zelden rege- 
nen. 

Roem.lk zal u weêr daarvoor met heele plaflen zegenen. 
£eel. Het zal geen tyd zyn om te denken eens op my . 
Myn ambacht deugd ganfch niet, wanneer men tkan 

voorby. , 
Lek. alleen. Schoon dat 'er heden veel hun werk van liegen 

maaken , 

Zeer weinig zouden 'er zo weeten door te raaken. 
Gydan, die meende, dathy fteekenblyvenzouw, 
Leer 20 gezwind, alshy, zefchuddenuitdemouw. 

EINDE. 
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